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® Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise
lesen und beachten

@ Pred uvedenim do provozu si precist ndvod k obsluze a bezpeénostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uporabo preberite in upos$tevajte navodila za uporabo in
varnostne napotke.

@ Pred uvedenim do prevadzky si precitajte a dodrziavajte navod na
obsluhu a bezpe¢nostné pokyny.

Prije pustanja u rad procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu

i sigurnosnih napomena.
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Geratebeschreibung (Abb. 1/2)

Séagetisch
Séageblattschutz
Schiebestock

Séageblatt

Spaltkeil

Tischeinlage
Parallelanschlag
Handrad

Einstell- und Feststellgriff
10 Untergestell

11 Ein- Ausschalter

12 Exzenterhebel

13 Absaugschlauch

14 Queranschlag

15 Schraube mit Fligelmutter
16 Absaugadapter

32 Stitzen

33 Tischverbreiterung
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. Lieferumfang

2

® Tischkreissage

o Hartmetallbestlicktes Sageblatt
@ Parallelanschlag

@ Queranschlag

® Schiebestock

@ Tischverbreiterung

3. BestimmungsgeméBe Verwendung

Die Tischkreisséage dient zum Langs- und Quer-
schneiden (nur mit Queranschlag) von Holzern aller
Art, entsprechend der MaschinengréBe.

Rundhélzer aller Art durfen nicht geschnitten
werden.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden.

Jede weitere dariiber hinausgehende Verwendung
ist nicht bestimmungsgemaB. Fir daraus hervor-
gehende Schaden oder Verletzungen aller Art haftet
der Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Es drfen nur fir die Maschine geeignete Sage-
blatter (HM- oder CV-Sageblatter) verwendet
werden. Die Verwendung von HSS-Sageblattern
und Trennscheiben aller Art ist untersagt.
Bestandteil der bestimmungsgemaBen Verwendung
ist auch die Beachtung der Sicherheitshinweise,
sowie der Montageanleitung und Betriebshinweise in
der Bedienungsanleitung.

Personen, die die Maschine bedienen und warten,
mussen mit dieser vertraut und Uber mégliche
Gefahren unterrichtet sein.

Dariiber hinaus sind die geltenden Unfallverhitungs-
vorschriften genauestens einzuhalten.

Sonstige allgemeine Regeln in arbeitsmedizinischen
und sicherheitstechnischen Bereichen sind zu
beachten.

Verénderungen an der Maschine schlieBen eine

Haftung des Herstellers und daraus entstehende

Schéaden génzlich aus.

Trotz bestimmungsmaBiger Verwendung kénnen

bestimmte Restrisikofaktoren nicht vollstandig

ausgerdumt werden. Bedingt durch Konstruktion und

Aufbau der Maschine kénnen folgende Risiken

auftreten:

® Berlhrung des Séageblattes im nicht abge-
deckten Sagebereich.

@ Eingreifen in das laufende S&geblatt (Schnittver-
letzung)

@ Ruckschlag von Werkstlicken und Werkstuck-
teilen.

® Sageblattbriiche.

@ Herausschleudern von fehlerhaften Hartmetall-
teilen des Séageblattes.

® Gehorschaden bei Nichtverwendung des nétigen
Gehorschutzes.

® Gesundheitsschédliche Emissionen von Holz-
stduben bei Verwendung in geschlossenen
Réaumen.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestim-
mungsgemaB nicht fur den gewerblichen, handwerk-
lichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden.
Wir ibernehmen keine Gewahrleistung, wenn das
Geréat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben sowie bei gleichzusetzenden Tétigkeiten
eingesetzt wird.

4. Wichtige Hinweise

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig
durch und beachten Sie deren Hinweise. Machen Sie
sich anhand dieser Gebrauchsanweisung mit dem
Gerat, dem richtigen Gebrauch sowie den Sicher-
heitshinweisen vertraut.

A Sicherheitshinweise

® Warnung: Wenn Elektrowerkzeuge eingesetzt
werden, missen die grundlegenden Sicherheits-
vorkehrungen befolgt werden, um die Risiken
von Feuer, elektrischem Schlag und Ver-
letzungen von Personen auszuschlieen.

® Beachten Sie alle diese Hinweise, bevor und
wéhrend Sie mit der Sage arbeiten.

® Bewahren Sie diese Sicherheitshinweise gut auf.

® Schutzen Sie sich vor elektr. Schlag!

o
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Vermeiden Sie Kérperberiihrungen mit
geerdeten Teilen.

Unbenutzte Gerate sollten an einem trockenen,
verschlossenen Ort und auBerhalb der Reich-
weite von Kindern aufbewahrt werden.

Halten Sie die Werkzeuge scharf und sauber,
um besser und sicherer arbeiten zu kénnen.
Kontrollieren Sie regelméBig das Kabel des
Werkzeugs und lassen Sie es bei Beschadigung
von einem anerkannten Fachmann erneuern.
Kontrollieren Sie Verlangerungskabel regel-
maBig und ersetzen Sie sie, wenn sie bescha-
digt sind.

Verwenden Sie im Freien nur dafir zuge-
lassene, entsprechend gekennzeichnete Ver-
langerungskabel.

Achten Sie darauf, was Sie tun. Gehen Sie mit
Vernunft an die Arbeit. Benutzen Sie das Werk-
zeug nicht, wenn Sie mide sind.

Benutzen Sie keine Werkzeuge, bei denen sich
der Schalter nicht ein- und ausschalten 1a3t.
Warnung! Der Gebrauch anderer Einsatzwerk-
zeuge und anderen Zubehors kann eine
Verletzungsgefahr fiir Sie bedeuten.

Ziehen Sie bei jeglichen Einstell- und Wartungs-
arbeiten den Netzstecker.

Geben Sie die Sicherheitshinweise an alle
Personen, die an der Maschine arbeiten, weiter.
Verwenden Sie die Sage nicht zum Brenn-
holzségen.

Unterlassen Sie das Quersagen von Rund-
hélzern.

Vorsicht! Durch das rotierende Sageblatt besteht
Verletzungsgefahr fir Hande und Finger.

Die Maschine ist mit einem Sicherheitsschalter
(11) gegen Wiedereinschalten nach Spannungs-
abfall ausgerUstet.

Uberprifen Sie vor Inbetriebnahme, ob die
Spannung auf dem Typenschild des Gerates mit
der Netzspannung Ubereinstimmt.

Ist ein Verlangerungskabel erforderlich, so
vergewissern Sie sich, daB3 dessen Querschnitt
fur die Stromaufnahme der Sége ausreichend
ist. Mindestquerschnitt 1 mm?

Kabeltrommel nur im abgerollten Zustand ver-
wenden.

Die S&ge nicht am Netzkabel tragen.
Uberprifen Sie die NetzanschluBleitung.
Verwenden Sie keine fehlerhaften oder be-
schédigten AnschluBleitungen.

Benutzen Sie das Kabel nicht, um den Stecker
aus der Steckdose zu ziehen. Schitzen Sie das
Kabel vor Hitze, Ol und scharfen Kanten.
Setzen Sie die Sage nicht dem Regen aus und
benitzen Sie die Maschine nicht in feuchter oder
nasser Umgebung.

Sorgen Sie fir gute Beleuchtung.

Sé&gen Sie nicht in der Nahe von brennbaren
Flissigkeiten oder Gasen.

Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung! Weite
Kleidung oder Schmuck, kénnen vom
rotierenden Sageblatt erfaBt werden.

Bei Arbeiten im Freien ist rutschfestes
Schuhwerk empfehlenswert.

Tragen Sie bei langen Haaren ein Haarnetz.
Vermeiden Sie abnormale Kérperhaltung

Die Bedienungsperson muf3 mindestens 18
Jahre alt sein, Auszubildende mind. 16 Jahre,
jedoch nur unter Aufsicht.

Kinder von dem am Netz angeschlossenen
Gerat fernhalten.

Halten Sie den Arbeitsplatz von Holzabfallen
und herumliegenden Teilen frei.

Unordnung im Arbeitsbereich kann Unfalle zur
Folge haben.

Lassen Sie andere Personen, insbesondere
Kinder, nicht das Werkzeug oder das Netzkabel
berthren. Halten Sie sie vom Arbeitsplatz fern.
An der Maschine tatige Personen diirfen nicht
abgelenkt werden.

Beachten Sie die Motor- und S&geblatt-Dreh-
richtung. Nur S&gebléatter verwenden, deren
hochstzulassige Geschwindigkeit nicht geringer
ist als die maximale Spindelgeschwindigkeit der
Tischkreissége und des zu schneidenden
Werkstoffes.

Die Séageblatter (4) durfen in keinem Fall nach
dem Ausschalten des Antriebs durch seitliches
Gegendriicken gebremst werden.

Bauen Sie nur gut gescharfte, riBfreie und nicht
verformte Ségeblatter (4) ein.

Verwenden Sie keine Kreissageblatter (4) aus
hochlegiertem Schnellarbeitsstahl (HSS - Stahl).
Nur die vom Hersteller empfohlenen Sageblatter
verwenden, die EN 847-1 entsprechen, mit
einem Warnhinweis, bei Wechseln des Sage-
blattes darauf zu achten, dass die Schnittbreite
nicht kleiner und die Stammblattdicke des Séage-
blattes nicht groBer ist als die Dicke des Spalt-
keiles.

Fehlerhafte Sageblatter (4) missen sofort aus-
getauscht werden.

Benltzen Sie keine Sagebléatter, die den in
dieser Gebrauchsanweisung angegebenen
Kenndaten nicht entsprechen.

Die bewegliche Schutzhaube (2) darf in ge-
6ffnetem Zustand nicht festgeklemmt werden.
Obere Séageblattschutzvorrichtung verwenden
und richtig einstellen.

Sicherheitseinrichtungen (2, 5) an der Maschine
dirfen nicht demontiert oder unbrauchbar
gemacht werden.

Abgenutzten Tischeinsatz austauschen.
Spaltkeil richtig verwenden und einstellen. Der
Spaltkeil (5) ist eine wichtige Schutzeinrichtung,
der das Werkstuck fuhrt und das SchlieBen der
Schnittfuge hinter dem S&geblatt und das Ruck-
schlagen des Werkstlckes verhindert. Achten
Sie auf die Spaltkeilstarke.

o



Bei jedem Arbeitsgang muB die Schutzhaube
(2) auf das Werkstiick abgesenkt werden.
Verwenden Sie beim Langsschneiden von
schmalen Werkstlicken unbedingt einen
Schiebestock (3) (Breite kleiner als 120 mm).
Der Schiebestock oder der Handgriff fiir ein
Schiebeholz sollte bei Nichtbenutzung immer an
der Maschine aufbewahrt werden.
Schneiden Sie keine Werkstlcke, die zu klein
sind, um sie sicher in der Hand zu halten.
Achtung: Einsatzschnitte dirfen mit dieser
Séage nicht durchgefihrt werden.
Arbeitsstellung stets seitlich vom Sageblatt.
Die Maschine nicht soweit belasten, daB3 sie zum
Stillstand kommt.
Driicken Sie das Werkstlick immer fest gegen
die Arbeitsplatte (1).
Achten Sie darauf, daB abgeschnittene Holz-
stiicke nicht vom Zahnkranz des Sageblattes
erfaBt und weggeschleudert werden.
Entfernen Sie nie lose Splitter, Spane oder
g:ngeklemmte Holzteile bei laufendem Sage-
att.
Zum Beheben von Stérungen oder zum
Entfernen eingeklemmter Holzstlicke die
Maschine ausschalten. - Netzstecker ziehen -
Bei ausgeschlagenem Sé&gespalt die Tischein-
lage (6) erneuern. - Netzstecker ziehen -
Umristungen, sowie Einstell-, MeB- und
Reinigungsarbeiten nur bei abgeschaltetem
Motor durchfiihren. - Netzstecker ziehen -
Uberprifen Sie vor dem Einschalten, daB3 die
Schlussel und Einstellwerkzeuge entfernt sind.
Beim Verlassen des Arbeitsplatzes den Motor
ausschalten und Netzstecker ziehen.
Séamtliche Schutz- und Sicherheitseinrichtungen
mussen nach abgeschlossener Reparatur oder
Wartung sofort wieder montiert werden.
Die Sicherheits-, Arbeits-, und Wartungshin-
weise des Herstellers, sowie die in den
Technischen Daten angegebenen Ab-
messungen, muissen eingehalten werden.
Die einschlagigen Unfallverhiitungsvorschriften
und die sonstigen, allgemein anerkannten
sicherheitstechnischen Regeln, mussen
beachtet werden.
Merkhefte der Berufsgenossenschaft beachten
(VBG 7j).
SchlieBen Sie bei jeder Tatigkeit die Staubab-
saug-Einrichtung an. Beim Sagen vonHolz sind
Kreissagen an eine Staubauffangeinrichtung
anzuschlieBen. Die Bedienperson muss Uber die
Bedingungen informiert werden, die die Staub-
freisetzung beeinflussen, z. B. die Art des zu be-
arbeitenden Werkstoffs (Erfassung und Quelle),
die Bedeutung lokaler Abscheidung und die
richtige Einstellung von Hauben/Leitblechen/
Fiahrungen.
Sé&ge nur mit einer geeigneten Absauganlage
oder einem handelsiiblichen Industriestaub-
sauger betreiben, um Verletzungen durch
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herausfliegende Sageabfalle zu vermeiden.

Die Tischkreissége muB an einer 230 V

Schukosteckdose, mit einer Mindestabsicherung

von 10 A, angeschlossen werden.

Verwenden Sie keine leistungsschwachen

Maschinen fiir schwere Arbeiten.

Verwenden Sie das Kabel nicht fir Zwecke, fir

die es nicht bestimmt ist!

Sorgen Sie fir sicheren Stand und halten Sie

jederzeit das Gleichgewicht.

Uberprufen Sie das Werkzeug auf eventuelle

Besché&digungen!

Vor weiterem Gebrauch des Werkzeugs mussen

Schutzvorrichtungen oder leicht beschadigte

Teile sorgfaltig auf ihre einwandfreie und

bestimmungsgemé&Be Funktion untersucht

werden.

Uberpriifen Sie, ob die beweglichen Teile

einwandfrei funktionieren und nicht klemmen

oder ob Teile beschéadigt sind. Samtliche Teile
mussen richtig montiert sein und alle

Bedingungen erflllen, um den einwandfreien

Betrieb des Werkzeugs sicherzustellen.

Beschadigte Schutzvorrichtungen und Teile

muissen sachgemaB durch eine anerkannte

Fachwerkstatt repariert oder ausgewechselt

werden, soweit nichts anderes in der

Gebrauchsanweisung angegeben ist.

Lassen Sie beschadigte Schalter durch eine

Kundendienstwerkstatt auswechseln.

Dieses Werkzeug entspricht den einschlagigen

Sicherheitsbestimmungen. Reparaturen dirfen

nur durch eine Elektrofachkraft ausgefiihrt

werden, indem Originalersatzteile verwendet
werden; andernfalls kdnnen Unfalle fiir Benutzer
entstehen.

Falls erforderlich, geeignete persénliche Schutz-

ausrustung tragen. Dies kénnte beinhalten:

- Gehorschutz zur Vermeidung des Risikos,
schwerhérig zu werden;

- Atemschutz zur Vermeidung des Risikos,
geféhrlichen Staub einzuatmen.

- Beim Hantieren mit sageblattern und rauhen
Werkstoffen handschuhe tragen. Séageblatter
mussen wann immer praktikabel in einem
Behéltnis getragen werden.

Die Bedienperson muss Uber die Bedingungen

informiert werden, die die La&rmverurschung be-

einflussen (z. B. S&geblatter, die zur Verringer-
ung der Gerauschentwicklung konstruiert
wurden, Pflege von S&geblatt und Maschine).
fehler in der Maschine, einschlieBlich der

Schutzeinrichtungen und des Séageblattes, sind,

so bald sie eintdeckt werden, der fiir die Sicher-

heit verantwortlichenPerson zu melden.

Beim transportieren der Maschine nur die Trans-

portvorrichtungen verwenden und niemals die

Schutzvorrichtungen fir Handhabung und

Transport verwenden.

11
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® Wabhrend des transportes sollte der obere Teil
des Sageblattes abgedeckt sein, beispeilsweise
durch die Schutzvorrichtung.

@ Falzen oder Nuten nicht durchfiihren, ohne dass
eine geeignete Schutzvorrichtung, wie z. B. eine
Tunnelschutzvorrichtung, Uber dem Sagetisch
angebracht wird.

® Kreissagen dirfen nicht zum Schlitzen (im Werk-

iy beendete Nut) verwendet werden.

Achtung
Verletzungsgefahr!
Nicht in das laufende
Séageblatt greifen.

Augenschutz tragen

Gehorschutz tragen

Staubschutz tragen

@
&

Gerauschemissionswerte

Betrieb Leerlauf
Schalldruckpegel Lpa 100,6 dB 87,5dB
Schalleistungspegel Ly, 112,6dB  101,1 dB

Die angegebenen Werte sind Emissionswerte und
mussen damit nicht zugleich auch sichere Arbeits-
platzwerte darstellen. Obwohl es eine Korrelation
zwischen Emissions- und Immissionspegeln gibt,
kann daraus nicht zuverlassig abgeleitet werden, ob
zusétzliche VorsichtsmaBnahmen notwendig sind
oder nicht. Faktoren, welche den derzeitigen am
Arbeitsplatz vorhandenen Immissionspegel beein-
flussen kénnen, beinhalten die Dauer der Ein-
wirkungen, die Eigenart des Arbeitsraumes, andere
Gerauschquellen usw., z.B. die Anzahl der
Maschinen und anderen benachbarten Vorgangen.
Die zuverlassigen Arbeitsplatzwerte kénnen ebenso
von Land zu Land variieren. Diese Information soll
jedoch den Anwender beféhigen, eine bessere
Abschatzung von Geféhrdung und Risiko
vorzunehmen.
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5. Technische Daten

Wechselstrommotor 230V ~ 50Hz
Leistung P S11200 W S6 40% 1500 Watt
Leerlaufdrehzahl ng 5700 min"
Hartmetallsageblatt @250 x J30x Q2,4 mm
Anzahl der Zahne 24
TischgroBe 640 x 446 mm
Tischverbreiterung Li/Re 640 x 250 mm
Schnitthdhe max. 75 mm / 90°

48 mm / 45°

Hoéhenverstellung stufenlos 0 -75 mm

Sageblatt schwenkbar stufenlos 0° - 45°

Absauganschluf3 @ 35 mm

Betriebsart S6 40%: Durchlaufbetrieb mit Aussetz-
belastung (Spieldauer 10 min). Um den Motor nicht
unzuléssig zu erwarmen darf der Motor 40% der
Spieldauer mit der angegebenen Nennleistung be-
trieben werden und muss anschlieBend 60% der
Spieldauer ohne Last weiterlaufen.

»

. Vor Inbetriebnahme

@ Tischkreissége auspacken und auf eventuelle
Transportbeschadigungen uberprifen.

® Die Maschine muB standsicher aufgestellt
werden, d.h. auf einer Werkbank, oder festem
Untergestell festgeschraubt werden.

@ Vor Inbetriebnahme miissen alle Abdeckungen
und Sicherheitsvorrichtungen ordnungsgeman
montiert sein.

@ Das Séageblatt muB frei laufen kénnen.

@ Bei bereits bearbeitetem Holz auf Fremdkérper
wie z.B. Nagel oder Schrauben usw. achten.

® Bevor Sie den Ein- / Ausschalter betatigen,
vergewissern Sie sich, ob das Ségeblatt richtig
montiert ist und bewegliche Teile leichtgéngig
sind.

o Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen der
Maschine, daB die Daten auf dem Typenschild
mit den Netzdaten Ubereinstimmen.

7. Montage

Achtung! Vor allen Wartungs- Umriist- und
Montagearbeiten an der Kreissége ist der
Netzstecker zu ziehen.

7.1 Montage des Untergestells (Abb. 15/16/17)

@ Tischkreissége umdrehen und auf den Boden
legen.

@ Die vier Standbeine (29) mit den Unterleg-
scheiben (b) Sechskantschrauben (a) locker an

o
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7.2

der Sage anschrauben.

Jetzt die Langsstreben (31) und die Querstreben
(30) mittels der Sechskantschrauben (a), Unter-
legscheiben (b) und Muttern (c) locker an den
Standbeinen verschrauben. Achtung: Die
langeren Streben mussen seitlich verwendet
werden.

AnschlieBend sémtliche Schrauben und Muttern
des Untergestells festschrauben.

Séageblattschutz montieren / demontieren
(Abb. 3)

Ségeblattschutz (2) auf den Spaltkeil (5)
aufsetzen, so daB die Schraube durch das

Loch (18) des Spaltkeils paBt.

Schraube (15) nicht zu fest anziehen; der Sage-
blattschutz muss frei beweglich bleiben.
Absaugschlauch (13) an den Absaugadapter
(16) und am Absaugstutzen des Sageblatt-
schutzes (2) befestigen.

Am Ausgang des Absaugadapters (16) ist

eine geeignete Absauganlage anzuschlieBen.
Die Demontage erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.

Achtung!

Vor Sagebeginn muB der Ségeblattschutz (2)
auf das Sagegut abgesenkt werden.

. Spaltkeil einstellen (Abb. 3/5/6/7)

Achtung! Netzstecker ziehen

Séageblatt (4) auf max. Schnittiefe einstellen, in
die 0° Stellung bringen und arretieren.
Séageblattschutz demontieren (siehe 7.2.)
Tischeinlage (6) herausnehmen (siehe 7.4)
Die Befestigungsschraube (19) lockern.

7.3.1. Einstellung fiir maximale Schnitte

(Abb. 5/6/7)
Spaltkeil (5) nach oben schieben, bis der
Abstand zwischen Sagetisch (1) und Oberkante
Spaltkeil (5) ca. 10 cm betragt.
Der Abstand zwischen Sageblatt (4) und
Spaltkeil (5) soll 3-5 mm sein.
Die Schraube (19) wieder festziehen und Tisch-
einlage (6) montieren (Abb. 6).

7.3.2. Einstellung fiir verdeckte Schnitte

(Abb. 5/6/7)
Spaltkeil (5) so weit nach unten schieben, bis die
Spaltkeilspitze 2 mm unter der obersten
Séagezahnspitze ist.
Der Abstand zwischen Spaltkeil (5) und
Séageblatt (4) soll wiederum 3-5 mm betragen
(siehe Abb 6)
Die Schraube (19) wieder festziehen und Tisch-
einlage (6) montieren.

Achtung ! Nach Ausfiihrung eines

verdeckten Schnittes muB die Schutzhaube
wieder montiert werden.

Sollten Sie den Spaltkeil in der unteren Position
belassen, so ist zu beachten, daB sich die
Schnitthéhe auf ca. 55 mm verringert.

Die Einstellung des Spaltkeils muB nach jedem
Séageblattwechsel Uberprift werden.

Tischeinlage austauschen (Abb. 6)

Bei VerschleiB oder Beschadigung ist die
Tischeinlage zu tauschen, ansonsten besteht
erhdhte Verletzungsgefahr.

Séageblattschutz (2) abnehmen

Die 1 Senkkopfschraube (17) entfernen.

Die verschlissene Tischeinlage (6) heraus-
nehmen.

Die Montage der neuen Tischeinlage erfolgt in
umgekehrter Reihenfolge

Montage/Wechsel des Sageblatt (Abb. 4)
Achtung! Netzstecker ziehen.

Die Tischeinlage durch l6sen der zwei Senkkopf-
schrauben entfernen (siehe 7.4)

Mutter I16sen, indem man einen Schlissel (SW
24) an der Mutter ansetzt und mit einem
weiteren Gabelschllssel (SW 13) an der Motor-
welle, um gegenzuhalten, ansetzt.

Achtung! Mutter in Rotationsrichtung des Sage-
blattes drehen.

AuBeren Flansch abnehmen und altes Sage-
blatt schrag nach unten vom inneren Flansch
abziehen.

Ségeblattflansche vor der Montage des neuen
Ségeblattes sorgfaltig reinigen

Das neue Sageblatt in umgekehrter Reihenfolge
wieder einsetzen und festziehen

Achtung! Laufrichtung beachten, die
Schnittschréage der Zadhne muB in
Laufrichtung, d.h. nach vorne zeigen (siehe
Pfeil auf dem Séageblattschutz)

Spaltkeil (5) sowie Séageblattschutz (2) wieder
montieren und einstellen (siehe 7.2., 7.3.)

Bevor Sie mit der Sage wieder arbeiten, ist die
Funktionsféhigkeit der Schutzeinrichtungen zu
prifen.

7.6 Montage Tischverbreiterung (Abb. 24-26)

Tischverbreiterungen (33) am S&getisch (1)
mittels der Schrauben (a), Muttern (b) und
Unterlegscheiben (c) locker befestigen (Abb. 25)
Stitzen (32) am Gehéause der Tischkreissage
und an den Tischverbreiterungen (33) locker an-
schrauben (Abb. 26).

Tischverbreiterungen (33) eben mit dem Sé&ge-
tisch ausrichten.

13

o



Anleitung TKS 1500 Eco Plus_SPK4: 18.05.$07 14:31 Uhr Seite 14

® AnschlieBend samtliche Schrauben (a) fest-
ziehen.
8. Bedienung
8.1. Ein/Aus-Schalter (Abb. 1)
® Durch Drucken der griinen Taste ,|“ kann die
Sé&ge eingeschaltet werden. Vor Beginn des
Ségens abwarten, bis das Sageblatt seine
maximale Drehzahl erreicht hat.
® Um die Sage wieder auszuschalten, muf3 die
rote Taste ,0“ gedrlckt werden.
8.2. Schnitttiefe (Abb 1)
® Durch Drehen der Handkurbel (8), kann das
Sé&geblatt (4) auf die gewlinschte Schnittiefe
eingestellt werden.
Entgegen dem Uhrzeigersinn: groBere
Schnittiefe
Im Uhrzeigersinn: kleinere
Schnittiefe
8.3. Parallelanschlag

8.3.1. Anschlaghdhe (Abb. 11-13)

Der mitgelieferte Parallelanschlag (7) besitzt
zwei verschieden hohe Fluhrungsflachen.

Je nach Dicke der zu schneidenden Materialien
muB die Anschlagschiene (23) nach Abb. 11, fir
dickes Material und nach Abb. 10 flr diinnes
Material verwendet werden.

Zum Umstellen der Anschlagschiene (23) auf die
niedere Fiihrungsflache, missen die beiden
Réndelschrauben (26) gelockert werden, um die
Anschlagschiene (23) vom Halter (24) zu l6sen.
Die beiden Randelschrauben (26) durch den
einen Schlitz (27) in der Anschlagschiene (23)
herausnehmen und in den anderen Schlitz (25)
wieder einsetzen.

Anschlagschiene (23) wieder auf den Halter (24)
montieren.

Die Umstellung auf die hohe Fihrungsflache
muB analog durchgefiihrt werden.

8.3.2. Schnittbreite

14

Beim Langsschneiden von Holzteilen muf3 der
Parallelanschlag (7) verwendet werden.

Der Parallelanschlag (7) kann auf beiden Seiten
des Séagetisches (1) montiert werden.

Der Parallelanschlag (7) muB die Flhrungs-
schiene (28) des Séagetisches (1) eingesetzt
werden.

Mittels der Skala (22) auf der FUhrungsschiene

(1) kann der Parallelanschlag (7) auf das
gewinschte MaB eingestellt werden.

Durch Dricken des Exzenterhebels (12) kann
der Parallelanschlag in der gewlinschten
Position festgeklemmt werden.

8.3.3. Anschlaglénge einstellen (Abb. 9)

® Um das Klemmen des Schnittgutes zu
vermeiden, ist die Anschlagschiene (23) in
Langsrichtung verschiebbar.

@ Faustregel: Das hintere Ende des Anschlages
st6Bt an eine gedachte Linie, die etwa bei der
Séageblattmitte beginnt und unter 45° nach
hinten verlauft.

@ Bendtigte Schnittbreite einstellen
- Randelschrauben (26) lockern und
Anschlagschiene (23) so weit vorschieben, bis
die gedachte 45° Linie beruhrt wird.

- Randelschrauben (26) wieder festziehen.

8.4. Queranschlag (Abb. 8)

® Queranschlag (14) in die Nut (21) des Sage-
tisches schieben.

® Randelschraube (20) lockern.

@ Queranschlag (14) drehen, bis der Pfeil auf
das gewuinschte WinkelmaB zeigt.

® Randelschraube (20) wieder festziehen.

Achtung!

® Anschlagschiene (23) nicht zu weit in Richtung
Séageblatt schieben.

® Der Abstand zwischen Anschlagschiene (23)
und Sageblatt (4) sollte ca. 2 cm betragen.

8.5. Winkeleinstellung (Abb. 14)

@ Feststellgriff (9) 16sen

® Durch Drehen des Griffes das gewinschte
WinkelmaB an der Skala einstellen.

@ Feststellgriff in gewlinschter Winkelstellung
arretieren.

9. Betrieb

Achtung!!

@ Nach jeder neuen Einstellung empfehlen wir
einen Probeschnitt, um die eingestellten MaBe
zu Uberprifen.

® Nach den Einschalten der Sage abwarten, bis
das Séageblatt seine maximale Drehzahl erreicht
hat, bevor Sie den Schnitt durchfihren.

® Achtung beim Einschneiden!

o
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9.1. Ausfiihren von Langsschnitten (Abb. 18)
Hierbei wird ein Werkstuck in seiner Langsrichtung
durchschnitten.

Eine Kante des Werkstlicks wird gegen den
Parallelanschlag (7) gedrickt, wahrend die flache
Seite auf dem Sagetisch (1) aufliegt.

Der Sageblattschutz (2) muB immer auf das
Werkstiick abgesenkt werden.

Die Arbeitsstellung beim Langsschnitt darf nie in
einer Linie mit dem Schnittverlauf sein.

@ Parallelanschlag (7) entsprechend der
Werkstuckhéhe und der gewlinschten Breite
einstellen. (siehe 8.3.)

® Sage einschalten

® Hénde mit geschlossenen Fingern flach auf das
Werkstuck legen und Werkstick am
Parallelanschlag (7) entlang in das Ségeblatt (4)
schieben.

@ Seitliche Fuhrung mit der linken oder rechten
Hand (je nach Position des Parallelanschlages)
nur bis zu Schutzhaubenvorderkante.

® Werkstiick immer bis zum Ende des Spaltkeils
(5) durchschieben.

@ Der Schnittabfall bleibt auf dem Sé&getisch (1)
liegen, bis sich das Sageblatt (4) wieder in
Ruhestellung befindet.

® Lange Werkstlicke gegen Abkippen am Ende
des Schneidevorgangs sichern!

(z.B. Abrollstander etc.)

9.1.2. Schneiden schmaler Werkstiicke (Abb. 19)
® Langsschnitte von Werkstlicken mit einer Breite
von weniger als 120 mm mussen unbedingt
unter Zuhilfenahme eines Schiebestockes (3)

durchgefuhrt werden.
Schiebestock ist im Lieferumfang enthalten.

Verschlissenen bzw. beschéadigten
Schiebestock umgehend austauschen.

9.1.3. Schneiden sehr schmaler Werkstiicke
(Abb. 20)

® Fur Langsschnitte von sehr schmalen
Werksticken mit einer Breite von 30 mm und
weniger ist unbedingt ein Schiebeholz zu ver-
wenden.

o Dabei ist die niedrige Flhrungsflache des
Parallelanschlages zu bevorzugen.

® Schiebeholz nicht im Lieferumfang enthalten!
(Erhéltlich im einschldgigen Fachhandel)
Verschlissenes Schiebeholz rechtzeitig
ersetzen.

9.1.4. Ausfiihren von verdeckten Ségeschnitten
(Abb. 21)

Durch den abnehmbaren Sageblattschutz und die

stufenlos einstellbare Schnitthdhe sind Verdeck- und

Nutschnitte méglich.

® Sageblattschutz (2) entfernen (siehe 7.2)

® Spaltkeil (5) fur Verdeckschnitt einstellen
(siehe 7.3.2.)

o Die gewunschte Schnittiefe einstellen (8.2.)

@ Den Parallelanschlag (7) rechts vom Sageblatt
montieren und auf die benétigte Breite einstellen
(8.3.2)

@ Das Werkstiick in das Sageblatt (4) schieben.
Dabei ist darauf zu achten, daB das Werkstuick
fest auf dem Séagetisch (1) aufliegt.

@ Die Schnittfolge ist so zu wahlen, daB3 die
ausgeschnittenen Leisten auf der linken Seite
des Kreissageblattes abfallen, um ein
klemmen zwischen Anschlag und Sageblatt
zu vermeiden. (Ruckschlaggefahr)

@ Nach Beendigung des Schnittvorgangs ist der
Ségeblattschutz (2) umgehend wieder zu
montieren.

9.1.5. Ausfiihren von Schragschnitten
(Abb. 14/22)

Schréagschnitte werden grundséatzlich unter der

Verwendung des Parallelschlages (7) durchgefihrt.

@ Sageblatt (4) auf das gewlinschte WinkelmaB
einstellen. (siehe 8.5.)

@ Parallelanschlag (7) je nach Werkstuickbreite
und -héhe einstellen (siehe 8.3.1)

® Schnitt entsprechend der Werkstiickbreite
durchfihren (siehe 9.1.1. und 9.1.2 und 9.1.3.)

9.1.6. Ausfiihrung von Querschnitten (Abb. 23)

® Queranschlag (14) in eine der beiden Nuten (21)
des Séagetisches schieben und auf das
gewunschte WinkelmaB einstellen. (siehe 8.4.)
Sollte das Sageblatt (4) zusatzlich schrag
gestellt werden, dann ist die Nut (21) zu ver-
wenden, welche lhre Hand und den Queran-
schlag nicht mit dem Sageblattschutz in Kontakt
kommen laBt.

® Werkstuck fest gegen den Queranschlag (14)
driicken.

® Sage einschalten.

® Queranschlag (14) und Werkstuck in Richtung
des Séageblattes schieben, um den Schnitt
auszufuhren.

® Achtung:
Halten Sie immer das gefiihrte Werkstiick
fest, nie das freie Werkstiick, welches
abgeschnitten wird.

15
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® Queranschlag (14) immer so weit vorschieben,
bis das Werkstuck vollstandig durchgeschnitten
ist.

® Sage wieder ausschalten.
Ségeabfall erst entfernen, wenn das Ségeblatt
stillsteht.

10. Wartung

® Achtung! Netzstecker ziehen.

® Staub und Verschmutzungen sind regelméaBig
von der Maschine zu entfernen. Die Reinigung
ist am besten mit einer feinen Burste oder einem
Lappen durchzufihren.

® Benutzen Sie zur Reinigung des Kunststoffes
keine atzenden Mittel.

11. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden:

® Typdes Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® Ident-Nummer des Gerates

@ Ersatzteil-Nummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

16
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1. Popis pfristroje (obr. 1/2)

Rezaci stolek

Ochrana pilového kotouce
Posuvna ty¢

Pilovy kotou¢
Roztahovaci klin

Vlozka stolku

Paralelni doraz

Ruéni kolo

Nastavovaci a zajistovaci rukojet
10 Podstavec

11 Za-/vypinaé

12 Vystrednikova paka

13 Odsavaci hadice

14 P¥iény doraz

15 Sroub s kfidlovou matici
16 Adaptér odsavani

32 Vzpéry

33 Rozsiteni stolu

O©CoO~NOOUA~WN =

N

. Rozsah dodavky

® Univerzalni kotou€ova pila

@ Pilovy kotou€ osazeny ostfimi ze slinutych
karbid(

Paralelni doraz

Priény doraz

Posuvna ty¢

Rozsifeni stolu

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Univerzalni kotou¢ova pila slouzi k podélnému a
pfi€énému fezani (pouze s pficnym dorazem) dreva
véeho druhu, odpovidajic velikosti stroje. Kulatina
v8eho druhu nesmi byt fezana.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle uéelu svého
urceni.

Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti neodpovida
Ucelu uréeni. Za z toho vyplyvajici $kody a zranéni
ruci provozovatel/obsluha a ne vyrobce.

Pouzivat se smi pouze pro stroj vhodné pilové
kotouce (tvrdokov nebo CV). Pouziti pilovych
kotoucl z vysoce vykonné rychlofezné oceli (HSS) a
délicich kotoucl vSech druh( je zakazano.

Soucasti pouziti podle Ucelu uréeni je také dbat
bezpecnostnich pokynd, tak jako navodu k montazi
a provoznich pokynd v ndvodu k pouZziti.

Osoby, které stroj obsluhuji a udrzuji, musi byt s
timto seznameny a byt pou¢eny o moznych
nebezpecich.

Kromé toho musi byt co nejpfisnéji dodrzovany
platné predpisy k pfedchazeni Graziim.

Dale je tfeba dodrzovat ostatni vS§eobecna pravidla v
pracovnélékarskych a bezpecnostné technickych
oblastech.

Zmény na stroji zcela vylucuji ru¢eni vyrobce a z

toho vzniklé skody.

| pfes pouziti podle Ucelu uréeni nelze zcela vylougit

urcité rizikové faktory. Podminéno konstrukci a

usporadanim stroje se mohou vyskytnout nasleduijici

rizika:

® Dotyk pilového kotouce v nezakryté oblasti
fezani.

® Zasah do béziciho pilového kotouce (fezné
Urazy).

® Zpétné vrhani obrobkl a ¢asti obrobkd.

® Zlomeni pilovych kotoucU.

o Vymrsténi chybnych ¢asti ze slinutych karbidd z
pilového kotouce.

® Poskozeni sluchu pfi nepouzivani ochrany
sluchu.

® Zdravi Skodlivé emise dfevnych prachd pfi
pouziti v uzavienych prostorech.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslinické nebo priimyslové pouziti. Nepfebirdme
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femeslinych nebo prlimyslovych
podnicich a pti srovnatelnych ¢innostech.

4. Dilezité pokyny

Prosim prectéte si peclivé navod k pouziti a dbejte
jeho pokynd. Na zakladé tohoto navodu k pouziti se
seznamte s pfistrojem, jeho spravnym pouzitim a
také s bezpe€nostnimi pokyny.

A Bezpecnostni pokyny

@ Varovani: pfi pouziti elektrického naradi musi byt
dodrzovana zakladni bezpe&nostni opatreni, aby
se vyloucila rizika ohné, uderu elektrickym
proudem a zranéni osob.

® Nez zacnete s pilou pracovat a pfi praci s ni
dbejte vSech pokynd.

® Tyto bezpecnostni pokyny si dobfe ulozte.

o Chrante se pred uderem elektrickym proudem!
Vyhybejte se kontaktu s uzemnénymi ¢astmi.

® Nepouzivané pfistroje by mély byt skladovany
na suchém, uzaméeném misté a mimo dosah
déti.

17
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Udrzujte nastroje ostré a Cisté, abyste mohli
bezpecnéji a Iépe pracovat.

Pravidelné kontrolujte kabel nastroje a pfi
poskozeni jej nechejte opravit uznanym
odbornikem.

Pravidelné kontrolujte prodluzovaci kabely a
nahrad’te je pokud jsou poskozeny.

Na volném prostranstvi pouzivejte pouze pro to
schvélené, odpovidajic ozna¢ené prodluzovaci
kabely.

Dbejte na to, co délate. Pracujte rozumné.
Nepouzivejte nastroj, pokud jste unaveni.
Nepouzivejte nastroje, u kterych se vypinaé
nenecha za- a vypnout.

Varovani! Pouziti vloznych nastrojl a jiného
prislusenstvi mize znamenat nebezpeci zranéni.
PFi vSech nastavovacich a udrzbarskych pracich
vytéhnéte sit’ovou zastréku.

Informujte o bezpe€nostnich pokynech vSechny
dalsi osoby, které na stroji pracuji.
Nepouzivejte pilu k fezani palivového dfivi.
Neprovadéjte pficné fezy kulatiny.

Pozor! Rotujici pilovy kotou¢ pfedstavuje
nebezpedi pro ruce a prsty.

Stroj je vybaven bezpe€nostnim vypinacem (11)
proti opétnému spusténi po poklesu napéti.
Pred uvedenim do provozu prekontrolujte, zda
souhlasi napéti na typovém stitku pfistroje s
napétim sité.

Jestlize je potfeba prodluzovaci kabel,
presvédcte se, jestli jeho prirez dostacuje pro
piikon proudu pily. Minimalni prifez 1 mma2.
Kabelovy buben pouzivat pouze v odvinutém
stavu.

Pilu nenosit za sit’ovy kabel.

Prekontrolujte sit’ovy pfivod. Nepouzivejte
vadna nebo poskozena napdjeci vedeni.
Nepouzivejte kabel na vytazeni zastréky ze
zasuvky. Chrarite kabel pfed horkem, olejem a
ostrymi hranami.

Nevystavuijte pilu desti a nepouzivejte stroj ve
vlhkém nebo mokrém prostredi.

Postarejte se o dobré osvétleni.

Nepouzivejte pilu v blizkosti hoflavych kapalin
nebo plyna.

Noste vhodné pracovni obleceni! Nenoste Siroké
obleceni a Sperky, mohly by byt zachyceny
rotujicim pilovym kotouc¢em.

P¥i praci na volném prostranstvi je vhodna
pevna neklouzava obuv.

V pfipadé dlouhych vlasl noste vlasovou sit’ku.
Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Obsluhujici osoba musi byt stara minimalné 18
let, uéni min. 16 let a musi se strojem pracovat
za dohledu dospélych.

Nepoustét déti ke stroji pfipojenému na sit’.

Pracovisté udrzujte bez dfevnych odpadul a
povalujicich se dilG.

Neporadek na pracovisti mdze mit za nasledek
zranéni.

Nenechejte jiné osoby, obzvlast’ déti, dotykat se
stroje a sit’ového kabelu. Nepoustéjte je do
blizkosti pracovisté.

Osoby pracuijici se strojem nesmi byt
rozptylovany.

Dbejte na smér otaceni motoru a pilového
kotouce.

Pilové kotouce (4) nesmi byt v Zzadném pfipadé
po vypnuti pohonu zabrzd’ovany postrannim
protitlakem.

Pouzivejte pouze ostré a nezdeformované pilové
kotouce (4) bez trhlin.

Nesmi byt pouzivany pilové kotouce (4) z vysoce
vykonné rychlofezné ocele (HSS ocel).

Na stroji smi byt pouzivany pouze takové
nastroje, které odpovidaji prEN 847-1:1996.
Vadné pilové kotouce (4) musi byt okamzité
vyménény.

Nesmi byt pouzivany pilové kotouce, které
neodpovidaji parametrdm udanym v tomto
navodu k pouziti.

Pohyblivy kryt (2) nesmi byt v otevieném stavu
zajistén.

Bezpec¢nostni zafizeni (2,5) na stroji nesmi byt
demontovana nebo vyrazena z provozu.
Roztahovaci klin (5) je dlleZité ochranné
zatizeni, které vede obrobek a zabrariuje
uzavirani fezné spary za pilovym kotou¢em a
zpétnému vrhani obrobku. Dbejte na silu
roztahovaciho klinu. Roztahovaci klin nesmi byt
slabsi nez téleso pilového kotouce a ne silnéjsi
nez Sitka jeho fezné spary.

P¥i kazdém pracovnim kroku musi byt ochranny
kryt (2) sklopen na obrobek.

Pfi podélném fezani Uizkych obrobkd
bezpodmineéné pouzivejte posuvnou ty¢ (3)
(Sitka mensi nez 120 mm).

Nefezte obrobky, které jsou moc malé na to,
abyste je mohli bezpeéné drzet v ruce.

Pozor: nasazovaci fezy nesmi byt s touto pilou
provadény.

Pracovni poloha vzdy stranou pilového kotouce.
Stroj nepretézovat tak, az by se zastavil.

Tlacte obrobek vzdy pevné proti pracovni desce
1.

Dbejte na to, aby odfiznuté kusy dreva nebyly
zachyceny a odmrstény ozubenym véncem
pilového kotouce.

Nikdy neodstranujte volné odstépky dreva,
tfisky nebo uvaznuté kusy dreva pfi bézicim
pilovém kotouéi.

K opraveni poruch nebo odstranéni uvaznutych

o



kusU dfeva stroj vypnout. - Vytahnout sit’ovou
zastréku -

PFi vytlu€ené fezné spare viozku stolku (6)
obnovit. - Vytahnout sit’ovou zastréku -
Prezbrojovani, jako téz nastavovaci, méfici a
Cistici prace provadét pouze pfi vypnutém
motoru. - Vytadhnout sit’ovou zastréku -

Pred zapnutim prekontrolujte, zda jsou klice a
sefizovaci naradi odstranény.

PFi opusténi pracovisté vypnout motor a
vytadhnout sit’ovou zastréku.

Veskera ochranna a bezpec€nostni zafizeni musi
byt po ukonéené opravé nebo udrzbé ihned
znovu namontovana.

Musi byt dodrzovany bezpecénostni, pracovni a
udrzbarské pokyny vyrobce a také rozméry
udané v technickych datech.

Je tfeba dbat pfislusnych bezpeénostnich
predpisl a jinych, véeobecné platnych
bezpecénostné technickych pravidel.

Dbat brozurek s informacemi oborovych
profesnich organizaci (VBG 7j).

Pfi kazdé ¢innosti pfipojte zafizeni na odsavani
prachu.

Pilu provozovat pouze s vhodnym odsavacim
zafizenim nebo s béznym prdmyslovym
vysavacem, aby se zabranilo zranénim
zplsobenym vylétavajicimi dfevnymi odpady.
Univerzalni kotou¢ova pila musi byt pfipojena na
230 V zasuvku s ochrannym kolikem, s
minimalnim jisténim 10 A.

Nepouzivejte stroje se slabym vykonem pro
tézké prace.

Nepouzivejte kabel k uceltim, ke kterym neni
urcen!

Postarejte se o bezpe¢ny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu.

Prekontrolujte nastroj jestli nevykazuje
eventudlni poskozeni!

Pfed dal§im pouzitim nastroje musi byt
ochranna zafizeni nebo lehce poskozené ¢asti
peclivé prekontrolovany, jestli bezvadné a podle
zplsobu uréeni funguiji.

Prekontrolujte, jestli pohyblivé ¢asti bezvadné
funguiji a nevaznou nebo jestli nejsou nékteré
Casti poskozeny. Veskeré sou¢asti musi byt
spravné namontovany a spliiovat v§echny
podminky, aby byl zajistén bezvadny provoz
nastroje.

Poskozena ochranna zafizeni a ¢asti musi byt
odborné opraveny nebo vyménény uznanou
odbornou dilnou, pokud neni v ndvodu k pouziti
nic jiného uvedeno.

Poskozené vypinace nechejte vyménit servisni
dilnou.

Toto naradi odpovida pfisluSnym
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bezpecnostnim ustanovenim. Opravy smi
provadét pouze elektroodbornik za pouziti
originalnich nahradnich dil; v jiném pfipadé
mUze dojit k Urazu uzivatele.

Dbejte na smér otaceni motoru a pilového
kotouce. Pouzivat pouze pilové kotouce, jejichz
nejvyssi pfipustna rychlost neni mensi nez
maximalni rychlost vietena kotoucové pily a
obrobku uréeného k fezani.

Pouzivat pouze vyrobcem doporucené pilové
kotouce odpovidajici EN 847-1, s varovnym
pokynem, pri vymene pilového kotouce dbat na
to, aby rezna $irka nebyla mensi a zakladni
tloustka pilového kotouce vetsi nez tloustka
roztahovaciho klinu.

Pohyblivy kryt (2) nesmi byt v otevieném stavu
zajistén. Pouzivat horni ochranné zafizeni
pilového kotouce a spravné ho nastavit.
Opotrebovanou vlozku stolu vymeénit.

Pfi podélném fezani tizkych obrobkd
bezpodmineéné pouzivejte posuvnou ty¢ (3)
(Sitka mensi nez 120 mm). Posuvna ty¢ nebo
drzadlo pro posuvné dievo by mély byt pti
nepouzivani vzdy skladovany u stroje.

P¥i kazdé €innosti pfipojte zafizeni na odsavani
prachu. Pf¥i fezani dreva je tfeba okruzni pily
pfipojit na zafizeni na zachytavani prachu.
Obsluhuijici osoba musi byt informovana o
podminkach ovliviujicich uvolfovani prachu,
napt. druh opracovavaného materialu
(zachyceni a zdroj), o vyznamu lokalniho
odluc¢ovani a o spravném nastaveni
krytd/vodicich plechl/vedeni).

Pokud je to nutné, nosit vhodnou osobni
ochrannou vybavu. Tato miZe obsahovat:

- Ochranu sluchu na zabranéni nebezpedi
vzniku nedoslychavosti.

- Ochranu dychacich cest na zabranéni
vdechnuti nebezpeéného prachu.

- Pfi manipulaci s pilovymi kotouéi a drsnymi
obrobky nosit rukavice. Pilové kotou¢e musi byt
vzdy no$eny v praktickém baleni.

Obsluhujici osoba musi byt informovana o
podminkach, které ovliviuji vyvoj hluku (napt.
pilové kotouce, které byly konstruovany za
Ucelem snizeni hluku, péce o pilovy kotou¢ a
stroj).

Chyby na stroji, véetné ochrannych zafizeni a
pilového kotouce, musi byt ihned, jakmile byly
zjistény, sdéleny osobé odpovédné za
bezpecénost.

P¥i transportu stroje pouzivat pouze dopravni
zatizeni a nikdy nepouzivat pro manipulaci a
transport ochranna zatizeni.

Béhem transportu by méla byt horni ¢ast
pilového kotouce zakryta, napfiklad ochrannym
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zafizenim.

® Drazkovani neprovadét bez namontovaného
ochranného zafizeni, jako napt. tunelového
ochranného zafizeni nad stolem pily.

® Okruzni pily nesmi byt pouzivany na délani

zarezl (v obrobku ukonéena drazka).

Pozor

Nebezpeci zranéni!
Nezasahovat do béziciho
pilového kotouce.

Nosit ochranu zraku

Nosit ochranu sluchu

000 ®

Nosit ochranu proti prachu

Hodnoty emise hluku

Provoz Chod
naprazdno
Hladina akustického tlaku
Loa 100,6 dB  87,5dB
Hladina akustického
vykonu Ly 112,6 dB  101,1dB

Udané hodnoty jsou emisni hodnoty a nemusi tim
soucasné byt také bezpe€nymi hodnotami na
pracovisti. Pfestoze existuje korelace mezi emisnimi
a imisnimi hladinami, nelze z toho spolehlivé
odvodit, jestli jsou nutna dodate¢na preventivni
bezpec€nostni opatfeni, nebo ne. Faktory, které
mohou ovlivnit sou¢asnou, na pracovisti existujici
imisni hladinu, obsahuji délku plsobeni, zvlastnosti
pracovni mistnosti, jiné zdroje hluku atd., napf.
pocet stroju a jinych sousednich procesu.
Bezpecné hodnoty pracovisté se mohou také
odliSovat od jedné zemé k druhé. Tato informace ma
ale presto uzivateli pomoci, aby mohl 1épe
odhadnout nebezpecdi a rizika.
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5. Technicka data

Motor na stfidavy proud 230V ~50 Hz
Vykon P S1 1200 W S6 40% 1500 W
Pocet ota€ek naprazdno n0 5700 min”

Pilovy kotou€ z tvrdokovu @ 250 x @ 30 x @ 2,4 mm

Podet zubl 24
Velikost stolu 640 x 446 mm
Rozsifeni stolu pr/le 640 x 250 mm
Hloubka fezu max. 75 mm/90°

48 mm / 45°

Vyskové nastaveni plynule 0 - 75 mm

Stal vykyvny plynule 0° - 45°

@ 35 mm

Ptipojka pro odsavani

Druh provozu S6 40 %: Trvaly chod s pferuSovanym
zatizenim (doba pracovniho cyklu 10 min). Aby nebyl
motor nepfipustné zahfivan, smi byt motor 40 %
pracovniho cyklu provozovan s udanym jmenovitym
vykonem a poté musi bézet 60 % pracovniho cyklu
bez zatéze.

6. Pfed uvedenim do provozu

® Univerzalni kotou€ovou pilu vybalit a
prekontrolovat, zda nevykazuje eventualni
dopravni $kody.

® Stroj musi byt stabilné postaven, tzn.
pfiSroubovan na pracovnim stole nebo pevném
podstavci.

@ Pred uvedenim do provozu musi byt vSechny
kryty a bezpe&nostni zafizeni spravné
namontovany.

@ Pilovy kotou¢ musi byt volné otocny.

® U jiz opracovaného dfeva dbat na cizi télesa
jako napf. hrebiky nebo Srouby atd.

@ Pred zapnutim za-/vypinace se ujistéte, zda je
pilovy kotou¢ spravné namontovan a
zkontrolujte volny chod pohyblivych ¢asti.

® Pred pfipojenim stroje se ujistéte, zda udaje na
typovém S§titku souhlasi s Udaji sité.

7. Montaz

Pozor! Pred vS§emi udrzbovymi a prezbrojovacimi
pracemi na okruzni pile vytahnout sit’ovou
zastrcku.

o
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7.2

7.3.

Montaz podstavce (obr. 15/16/17)

Stolni kotou€ovou pilu oto€it a polozit na
podlahu.

4 nohy (29) pomoci podlozek (b) a Sroubd s
$estihrannou hlavou (a) volné pfiSroubovat na
pilu.

Nyni podélné vzpéry (31) a pfi¢né vzpéry (30)
pomoci Sroubl s Sestihrannou hlavou (a),
podlozek (b) a matic (c) volné seSroubovat s
nohama. Pozor: del$i vzpéry musi byt pouzivany
na stranach.

Poté veskeré Srouby a matice podstavce pevné
utdhnout.

Montaz / demontaz ochrany pilového kotouce
(obr. 3)

Ochranu pilového kotouce (2) nasadit na
roztahovaci klin (5) tak, aby $roub zapad| do
otvoru (18) roztahovaciho klinu.

Sroub (15) neutahovat moc pevné; ochrana
pilového kotouce musi zlstat volné pohybliva.
QOdsavaci hadici (13) pfipevnit na adaptér
odsavani (16) a na hrdlo odsavani ochrany
pilového kotouce (2).

Na vystup adaptéru odsavani (16) je tfeba
pfipojit vhodné odsavaci zafizeni.

Demontaz se provadi v opaéném poradi.
Pozor!

Pred za¢atkem Fezani musi byt ochrana
pilového kotouce (2) sklopena na fezany
material.

. Nastaveni roztahovaciho klinu (obr. 3/5/6/7)

Pozor! Vytahnout sitovou zastréku.

Pilovy kotou¢ (4) nastavit na max. hloubku fezu,
uvést do polohy 0° a zaaretovat.

Demontovat ochranu pilového kotouce (viz 7.2.).
Vlozku stolu (6) vyjmout (viz 7.4).

Upevriovaci Sroub (19) povolit.

1. Nastaveni pro maximalni fezy (obr. 5/6/7)
Roztahovaci klin (5) posunout smérem nahoru,
az ¢ini vzdalenost mezi stolkem pily (1) a horni
hranou roztahovaciho klinu (5) cca 10 cm.
Vzdalenost mezi pilovym kotou¢em (4) a
roztahovacim klinem (5) ma &init 3-5 mm.

Oba imbusové Srouby (19) opét utahnout a
vlozku stolku (6) namontovat.

7.3.2. Nastaveni pro skryté fezy (obr. 5/6/7)

Roztahovaci klin (5) posunout tak dalece dold,
az je $picka roztahovaciho klinu 2 mm pod
nejhorejsi Spickou zubu pily.

Vzdalenost mezi roztahovacim klinem (5) a
pilovym kotou¢em (4) ma ¢init 3-5 mm (viz obr.

8).

Oba imbusové Srouby (19) opét utahnout a
vlozku stolku (6) namontovat.

Pozor! Po provedeni skrytého fezu musi byt
ochranny kryt opét namontovan.

Pokud nechate roztahovaci klin ve spodni
poloze, je tfeba dbat na to, Ze se hloubka fezu
snizi na cca 55 mm.

Nastaveni roztahovaciho klinu musi byt po
kazdé vyméné pilového kotouce
prekontrolovano.

7.4 Vyména vlozky stolku (obr. 4)

PFi opotfebovani nebo poskozeni je tfeba viozku
stolku vymeénit, jinak existuje zvy$ené riziko
zranéni.

Ochranu pilového kotouce (2) sejmout.

6 Sroubl se zapusténou hlavou (17) odstranit.
Opotrebovanou vlozku stolku (6) smérem
nahoru vyjmout.

Montaz nové vlozky stolku provést v opacném
poradi.

7.5 Montaz / vyména pilového kotouce (obr. 4)

Pozor! Vytahnout sitovou zastréku.

Vlozku stolu povolenim dvou $roub(l se
zapus$ténou hlavou odstranit (viz 7.4).

Matici povolit, a to tak, ze se jeden kli¢ (SW 24)
nasadi na matici a dalSi rozvidleny kli¢ (SW 13)
na pridrzeni na hfideli motoru.

Pozor! Matici otacet ve sméru rotace pilového
kotouce.

Vnéjsi pfirubu sejmout a stary pilovy kotou¢
Sikmo smérem dolU z vnitini pfiruby stahnout.
Pfiruby pilového kotou€e pfed montazi nového
pilového kotouce peclivé vycistit.

Novy pilovy kotou€ v opaéném poradi opét
nasadit a utdhnout.

Pozor! Dbat na smér chodu, zkoseni zub
musi ukazovat ve sméru chodu, tzn. dopredu
(viz Sipka na ochrané pilového kotouce).
Roztahovaci klin (5), jako téZ ochranu pilového
kotouce (2) opét namontovat a nastavit (viz
7.2.,7.3).

NeZ zaénete s pilou opét pracovat,
prekontrolujte funkénost ochrannych zafizeni.

7.6 Montaz rozsiteni stolu (obr. 24-26)

RozSifeni stolu (33) volné pfipevnit pomoci
Sroubl (a), matic (b) a podlozek (c) ke stolu pily
(1) (obr. 25).

Vzpéry (32) volné pfiSroubovat na kryt
kotoucové pily a rozsifeni stolu (33) (obr. 26).
Rozsifeni stolu (33) vyrovnat rovné se stolem.
Nakonec v§echny Srouby (a) pevné utahnout.

21
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8.0. Obsluha

8.1.

8.3.

Za-/vypinac (obr. 1)

Stisknutim zeleného tlacitka .1. je mozno pilu
zapnout. Pred zacatkem fezani vyckat, az pilovy
kotou¢ dosahne svych maximalnich otacek.

K vypnuti pily musi byt stisknuto ¢ervené
tlagitko .0.

. Hloubka fezu (obr. 1)

Otacéenim rucni kliky (8) mlze byt pilovy kotou¢
(4) nastaven na pozadovanou hloubku fezu.

Proti sméru hodinovych ruci¢ek:  vétsi
hloubka fezu
Ve sméru hodinovych rudic¢ek: mensi

hloubka fezu

Paralelni doraz

8.3.1. Vyska dorazu (obr. 11-13)

Dodany paralelni doraz (7) disponuje dvéma
rtizné vysokymi vodicimi plochami.

Podle tloust’ky fezaného materialu musi byt
pouzita dorazova kolejni¢ka (23) podle obr. 11
pro tlusty materiél a podle obr. 10 pro slaby
material.

K prestavéni dorazové kolejnicky (23) na nizsi
vodici plochu musi byt uvolnény oba ryhované
Srouby (26), aby mohla byt dorazova kolejnicka
(26) uvolnéna od drzaku (24).

Oba ryhované Srouby (26) jednou $térbinou (27)
v dorazové kolejni¢ce (23) vyjmout a do druhé
Stérbiny (25) opét zasadit.

Dorazovou kolejni¢ku (23) opét namontovat na
drzak (24).

Prestavéni na vysokou vodici plochu musi byt
provedeno analogicky.

8.3.2. Sitka fezu

Pri podélném fezani dievénych dill musi byt
pouzit paralelni doraz (7).

Paralelni doraz (7) mdze byt namontovan na
obou stranach stolu pily (1).

Paralelni doraz (7) musi byt nasunut do vodici
drazky (28) stolu pily (1).

Pomoci stupnice (22) na vodici li§té (1) mlze byt
paralelni doraz (7) nastaven na pozadovany
rozmér.

Stlacenim vystiednikové paky (12) mlze byt
paralelni doraz upevnén v pozadované poloze.

8.3.3. Nastaveni délky dorazu (obr. 9)
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Aby se zabranilo vaznuti fezaného materialu, je
dorazova kolejnicka (24) v podélném sméru
posouvatelna.

® Zakladni pravidlo: Zadni konec dorazu narazi na
myslenou linii, kterd zacina pfiblizné ve stfedu
pilového kotouce a pod 45° probihd smérem
dozadu.

® Nastaveni potfebné Sifky fezu - ryhované Srouby
(26) povolit a dorazovou kolejnicku (24)
posunout tak dalece dopfedu, az dojde k
dotknuti myslené 45° linie. - Ryhované Srouby
(26) opét utahnout.

. PFiény doraz (obr. 8)

@ P¥icny doraz (14) vyndat z drzaku a zasunout do
drazky (21) fezaciho stolku (1).

Ryhovany Sroub (20) povolit.

PFicny doraz (14) otacet, az Sipka (33) ukazuje
na pozadovany Uhlovy rozmér.

® Ryhovany Sroub (20) opét utahnout.

Pozor!!

® Dorazovou kolejni¢ku (23) neposouvat pfili§
daleko ve sméru pilového kotouce.

® Vzdalenost mezi dorazovou kolejni¢kou (23) a
pilovym kotou€em (4) by méla €init cca 2 cm.

. Nastaveni uhlu (obr. 14)

® Zajistovaci rukojet (9) povolit.

@ Otacenim rukojeti nastavit pozadovany rozmér
uhlu na stupnici.

® Zajistovaci rukojet v pozadované poloze Uhlu

zaaretovat.

9. Provoz

Pozor!!

® Po kazdém novém nastaveni doporucujeme z
dlvodU prekontrolovani nastavenych hodnot
provést zkuSebni fez.

® Po zapnuti pily vy€kat, az pilovy kotou¢
dosahne svého maximalniho poctu otacek, a
teprve potom zacit fezat.

® Pozor pti narezavani!

9.1. Provadéni podélnych fezi (obr. 18)

Zde je obrobek profiznut po své délce.

Hrana obrobku je tlaGena proti paralelnimu dorazu

(7), pficemz plocha strana lezi na fezacim stolku (1).

Ochrana pilového kotouc€e (2) musi byt vzdy

sklopena na obrobek.

Pracovni postoj pfi podélném fezu nesmi byt nikdy v

jedné linii s pribéhem rezu.

@ Paralelni doraz (7) nastavit pfislusné podle vySky
obrobku a poZadované S$itky (viz 8.3).

® Piluzapnout.

® Ruce se semknutymi prsty polozit ploSe na
obrobek a obrobek posouvat podél paralelniho

o
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dorazu (7) do pilového kotouce (4).

® Bocni vedeni levou nebo pravou rukou (podle
polohy paralelniho dorazu) pouze po predni
hranu ochranného krytu.

® Obrobek protahnout vzdy az do konce
roztahovaciho klinu (5).

@ Odpad zUstane na fezacim stolku (1) lezet do té
doby, aZ se pilovy kotou¢ (4) opét nachazi v
klidové poloze.

® Dlouhé obrobky zaijistit proti pfepadnuti na
konci fezani (napt. odvalovaci stojan atd.).

9.1.2. Rezani uzkych obrobki (obr. 19)

® Podéiné fezy obrobkl o sifce mensi nez 120
mm musi byt bezpodmine¢né provadény za
pouziti posuvné tyce (3). Posuvna ty¢ je v
rozsahu dodavky. Opotfebovanou nebo
poskozenou posuvnou ty¢ okamzité vyménit.

9.1.3. Rezani velmi tzkych obrobki (obr. 20)

® Pro podélné fezy velmi tzkych obrobkUl o sifce
30 mm a méné je bezpodminecné nutné
pouzivat posuvné drevo (a).

@ Pritom je tfeba upfednostnit nizkou vodici
plochu paralelniho dorazu.

® Posuvné dfevo neni v rozsahu dodavky! (K
dostani v pfislusnych odbornych obchodech).
Opottebované posuvné dievo v€as nahradit.

9.1.4. Provadéni skrytych fezti (obr. 21)

Diky odnimatelné ochrané pilového kotouce a
plynule nastavitelné hloubce fezu jsou mozné skryté
a drazkovaci rezy.

® Ochranu pilového kotouce (2) odstranit (viz 7.2.).

® Roztahovaci klin (5) nastavit na skryty fez (viz
7.3.2).

® Nastavit pozadovanou hloubku fezu (8.2.).

@ Paralelni doraz (7) namontovat vpravo od
pilového kotouce a nastavit ho na potfebnou
§itku (8.3.).

® Obrobek posouvat do pilového kotouce (4).
Pfitom je tfeba dbat na to, aby obrobek pevné
lezel na fezacim stolku (1).

@ Poradifezu je tfeba zvolit tak, aby odfiznuté listy
odpadavaly na levé strané pilového kotouce,
aby se zabranilo sevieni mezi dorazem a
pilovym kotou¢em (Nebezpeci zpétného vrhani).

® Po ukonéeni fezani musi byt ochrana pilového
kotoucCe (2) neprodlené namontovana zpét.

9.1.5. Provadéni Sikmych fezt (obr. 14/22)

Sikmé Fezy jsou provadény zasadné za pouziti

paralelniho dorazu (7).

@ Pilovy kotou¢ (4) nastavit na pozadovany thlovy
rozmer (viz 8.5.).

@ Paralelni doraz (7) nastavit podle Sifky a vySky
obrobku (viz 8.3.1).

® Rez provést odpovidajic Sifce obrobku. (viz
9.1.1.29.1.229.1.3)

9.1.6. Provadéni p¥iénych fezl (obr. 23)

@ Pricny doraz (14) nasunout do jedné z obou
draZzek (a) fezaciho stolku (1) a nastavit na
pozadovany Uhlovy rozmér (viz 8.4.). Pokud ma
byt pilovy kotou¢ (4) nastaven jesté také Sikmo,
pak je tteba pouzit tu drazku, ktera nepfivede
Vasi ruku a pfi¢ny doraz do kontaktu s ochranou
pilového kotouce.

® V pfipadé potfeby pouzit dorazovou kolejni¢ku

(25).

Obrobek tlagit pevné proti pficnému dorazu (14).

Pilu zapnout.

Pfi¢ny doraz (14) a obrobek posouvat ve sméru

pilového kotouce a provést fez.

® Pozor! Drzte vzdy vedeny obrobek, nikdy
volny obrobek, ktery je urezavan.

@ Pricny doraz (14) posunout dopredu vzdy tak
dalece, az je obrobek Uplné prefiznut.

@ Pilu opét vypnout. Odpad odstranit teprve
tehdy, kdyz je pilovy kotou¢ zastaven.

10. Udrzba

Pozor! Vytahnout sit’ovou zastréku.

@ Prach a necistoty ze stroje pravidelné
odstrafiovat. Ci§téni nejlépe provadét jemnym
kartackem nebo hadrem.

® K isténi plastu nepouzivejte Ziravé prostredky.

11. Objednani nahradnich dilG

P¥i objednavce nahradnich dill je tfeba uvést
nasledujici Udaje:

® Typ pfistroje

o Cislo vyrobku pfistroje

@ Identifika¢ni &islo pristroje

e Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na www.isc-
gmbh.info
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SLO
1. Opis naprave (Slika 1/2)

Miza zage

Zascita lista zage
Potisni del

List zage

Razkolna zagozda
Namizni vlozek
Paralelni prislon

Ro¢ni koleS¢ek
Nastavljalni in pritrdilni gumb
10 Podnozje

11 Stikalo za vklop/izklop
12 Ekscentri¢na rocica

13 Cev za odsesavanje

14 Precni prislon

15 Vijak s krilnato matico
16 Adapter za odsesavanje
32 Oporniki

33 Razsiritev mize

©CoO~NOORWN =

N

. Obseg dobave

Namizna krozna zaga
List Zage iz trde kovine
Paralelni prislon

Precni prislon

Potisni del

Razsiritev mize

3. Namenska uporaba

Namizna krozna zaga se uporablja za vzdolzno in
pre€no rezanje (samo s pre¢nim prislonom) lesa
vseh vrst glede na velikost stroja. Ne smete Zagati
nobenih vrst okroglega lesa.

Stroj smete uporabljati samo za namene, za
katere je bil izdelani.

Vsaka druga uporaba, ki ne sodi v krog namenske
uporabe, je nenamenska uporaba. Za Skodo ali
poskodbe, ki so posledica nenamenske uporabe,
proizvajalec ne nosi odgovornosti, temvec jo nosi
uporabnik oz. upravljalec zage.

Z zago se lahko uporablja samo za to zago dolo¢ene
liste Zage (zagalni listi HM ali CV). Prepovedana je
uporaba zagalnih listov vrste HSS in kakrsnihkoli
rezalnih ploS¢.

Sestavni del namenske uporabe je tudi upostevanje
varnostnih napotkov, navodil za montazo in
napotkov za obratovanije, ki so navedeni v navodilih
za uporabo.

24

Osebe, ki rokujejo s strojem in ga vzdrzujejo, morajo
biti seznanjene s strojem in pou¢ene o moznih
nevarnostih.

S tem v zvezi je potrebno najnatan¢neje spostovati
veljavne predpise o preprecevanju nezgod.
Upostevati je treba tudi sploSna pravila na delovno-
medicinskem in varnostno-tehni¢nem podrocju.

Izvajanje sprememb na stroju v celoti izkljuci

jamstvo proizvajalca in $kode, ki bi nastala zaradi

tak$nih sprememb.

Kljub namenski uporabi pa ni mozno popolnoma

izkljuciti dolo¢enih faktorjev tveganja. Pogojeno s

konstrukcijo in sestavo stroja lahko pride do

sledecih tvegani:

® Stik z Zagalnim listom v nepokritem obmocju
Zage.

® Poseganje v rotirajodi list Zage (poskodbe
vreznin)

® Vzvratni odboj obdelovancev in delov
obdelovancev.

® Lom Zagalnih listov.

® lzmet trdih kovinskih delov zagalnih listov z
napako.

® Poskodbe sluha zaradi neuporabe zascite za
uSesa.

® Zdravju Skodljive emisije lesnega prahu pri
uporabi stroja v zaprtem prostoru.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4. Vazni napotki

Prosimo, ¢e skrbno preberete navodila za uporabo
in upostevate v navodilih navedene napotke. S
pomocjo teh navodil za uporabo se seznanite s
strojem, z njegovo pravilno uporabo kot tudi z
navedenimi varnostnimi napotki.

A Varnostni napotki

® Opozorilo: Ce se uporablja elektriéno orodije, je
treba upostevati osnovne varnostne ukrepe, da
bi se izklju€ilo moznost tveganja pozara,
elektri¢nega udara in poskodb oseb.

® Upostevajte vse navedene napotke pred in med
delom z zago.

@ Dobro shranite te varnostne napotke zaradi

o



kasnejs$e uporabe.

Zavarujte se pred elektri¢nim udarom! Izogibajte
se kontaktom z deli telesa z ozemljitvenimi deli.
Neuporabljani stroj je treba shranjevati v suhem
in zaprtem prostoru in izven dosega otrok.
Orodje vzdrzujte v ostrem in &istem stanju, da
boste lahko delali bolj$e in varneje.

Redno kontrolirajte elektricni kabel orodja in v
primeru poskodbe kabla, naj le-tega popravi
priznani strokovno usposobljeni strokovnjak.
Redno kontrolirajte kabelski podalj$ek in ga
zamenjajte, ¢e je poSkodovani.

Na prostem uporabljajte samo za ta namen
dovoljene in odgovarjajo¢e oznacene kabelske
podaljske.

Pazite na to, kaj pocnete. Dela se lotite zmeraj s
premislekom. Orodja ne uporabljajte, ce ste
utrujemi.

Ne uporabljajte orodij, pri katerih ni mozno
vklapljati in izklapljati stikal.

Opozorilo! Uporaba drugega nadomestnega
orodja in drugega pribora lahko za Vas
predstavlja nevarnost.

Pri izvajanju kakrsnihkoli vzdrzevalnih ali
nastavitvenih del zmeraj potegnite elektri¢ni
vtikac iz elektricne omrezne vti¢nice.

Te varnostne napotke posredujte naprej vsem
osebam, ki delajo s strojem.

Te Zage ne uporabljajte za Zzaganje lesa za
kurjavo.

Ne izvajajte pre€nega rezanja okroglih kosov
lesa.

Prevodno! Zaradi rotirajo¢ega Zzagalnega lista
obstaja nevarnost poskodb za Vase prste in
roke.

Ta stroj je opremljeni z varnostnim stikalom (11)
pred ponovnim vklopom v primeru izpada
elektricne napetosti.

Pred zagonom oz. uporabo stroja preverite, ¢e
se na tipski podatkovni tablici navedena
elektricna napetost sklada z omrezno
napetostjo.

Ce potrebujete kabelski podalj$ek, se najprej
prepricajte, Ce presek kabelskega podaljska
zadostuje za prevzem modi elektricnega toka za
zago. Najmanijsi zahtevani presek kabla mora
znaSati 1 mm2.

Boben za kabelski podalj$ek uporabljajte samo
v popolnoma odvitem stanju.

Ne prenasajte zage za kabelski podaljsek.
Preverite kabel za priklju¢ek na elektri¢no
omrezje. Ne uporabljajte nobenih pomanijkljivih
ali poskodovanih elektri¢nih prikljuénih kablov.
Ne uporabljajte kabla za izvlacenje elektricnega
vtikaca iz elektricne omrezne vti¢nice. Zavaruijte
kabel pred vro¢ino, oljem in ostrimi robovi.
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Zage ne izpostavljajte deZju in je ne uporabljajte
v vlaznem ali mokrem okolju.

Poskrbite za dobro osvetlitev delovnega
prostora.

Ne zagajte v blizini vnetljivih tekocin ali plinov.
Pri delu uporabljajte primerna delovna oblacila!
Dele ohlapnih obladil ali nakita lahko zagrabijo
rotirajoCi deli stroja.

Pri delu na prostem priporo¢amo uporabo
obuvala, ki ne drsi na podlagi.

Ce imate dolge lase, potem pri delu uporabljajte
naglavno mrezico za lase.

Pri delu se izogibajte nenormalni nestabilni drzi
telesa.

Oseba, ki dela s strojem, mora biti stara najmanj
18 let, vajenci pa najmanj 16 let, vendar morajo
biti pod nadzorom odrasle osebe.

Poskrbite, da se otroci ne bodo zadrzevali v
blizini stroja, ko je le-ta priklju¢eni na elektricno
omrezje.

Poskrbite, da se na delovnem prostoru ne bodo
nahajali naokrog lezeci deli in lesni odpadki.
Nered v delovnem obmocgju stroja ima lahko za
posledico nezgode.

Ne pustite, da bi druge osebe, predvsem pa ne
otroci, prijemali orodje ali omrezni elektriéni
kabel.

Ne odvracajte pozornost osebam, ki delajo na
stroju.

Pazite na smer vrtenja motorja in lista Zage.

V nobenem primeru ne smete zaustavljati
vrtenja lista Zage (4) po izklopu pogona stroja.
V Zago montirajte samo dobro naostrene liste
Zage (4), ki morajo biti brez prask, poskodb in
deformacij.

Ne uporabljajte listov za krozne zage (4) iz
visoko legiranega hitro izdelanega jekla (HSS -
jeklo).

Uporabljate lahko samo na stroju tisto orodje, ki
odgovarja standardom prEN 847-1:1996 .
Pomanikljive oz. poSkodovane liste Zage (4)
morate takoj zamenjati z novimi.

Ne uporabljajte listov Zage, ki niso v skladu z
oznakami, ki so navedene v teh navodilih za
uporabo.

Premi¢nega zasc¢itnega pokrova (2) ne smete
fiksirati v njegovem odprtem polozaju.
Varnostno-zascitne opreme (2, 5) na stroju ne
smete demontirati ali narediti nefunkcionalno.
Razcepna zagozda (5) predstavlja pomembno
zas¢itno varnostno opremo Zage, ki vodi
obdelovanec in preprecuje zapiranje rezalne
reze za zagalnim listom ter vzvratni odboj
obdelovanca. Pazite na debelino razcepne
zagozde, ki ne sme biti tanjSa od telesa
Zagalnega lista in ne debelej$a od Sirine rezalne
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reze.

Pri vsakem delovnem postopku morate spustiti
zas¢itni pokrov (2) na obdelovanec.

Pri vzdolznem rezanju ozkih obdelovancev
brezpogojno uporabljajte potisni del (3) (Sirina
manj$a od 120 mm).

Ne rezite obdelovancev, ki so premajhni, da bi
jih lahko varno vodili z roko.

Pozor : Vstopnih rezov ne smete izvajati s to
Zago.

Delovni polozaj imejte zmeraj ob strani lista
Zage.

Stroja ne obremenijujte toliko, da bi se ustavil.
Zmeraj Evrsto pritiskajte obdelovanec na
delovno plos¢o (1).

Pazite na to, da zobati venec Zagalnega lista ne
bi zagrabil in metal v stran kosov lesa.

Nikoli ne odstranjujte prostih iveri, Zagovine ali
zataknjenih kosov lesa v ¢asu, ko list zage dela
oz. rotira.

Pri odpravljanju motenj ali pri odstranjevanju

zataknjenih kosov lesa zmeraj izklopite stroj, t.p.

potegnite elektri¢ni vtikac iz elektricne omrezne
vtiénice.

Ce se reza 7age izbije, obnovite namizni viozek
(6) . - Potegnite elektri¢ni vtikac iz elektricne
omrezne vti¢nice -.

Preurejanje stroja, izvajanje nastavitvenih,
merilnih ali Cistilnih del izvajajte zmeraj samo pri
izkljuéenem stroju. - Potegnite elektricni vtikac
iz elektricne omrezne vti¢nice -.

Pred vklopom preverite, Ce ste odstranili iz
stroja vse kljuée in vso orodje za nastavljanje
stroja.

Ko zapustite delovno obmodje stroja, motor
izkljugite in potegnite elektri¢ni vtikac iz
elektriéne omrezne vti¢nice.

Po kon¢anih popravilnih ali vzdrzevalnih delih
morate ponovno montirati vso zas¢itno in
varnostno opremo Zage.

Spostovati in upostevati je treba vse varnostno-
zas¢itne, delovne in vzdrzevalne napotke
proizvajalca kot tudi v tehni¢nih podatkih o
stroju navedene izmere.

Upostevati je treba veljavne predpise ter druga
splo$no priznana varnostno tehniéna pravila.
Upostevajte navodila v beleznicah poklicnih
zdruzenj (VBG 7j).

Pri vsakem opravilu prikljucite napravo za
odsesavanije prahu.

Z zago delajte samo s prikljuéeno opremo za
odsesavanije prahu ali s pomocjo obi¢ajnega
industrijskega sesalca za prah, da bi preprecili
poskodbe zaradi izletajocih se Zagalnih
odpadkov.

Namizna krozna zaga mora biti priklju¢ena na

elektricno omrezno Suko vti¢nico 230V z
varovalko vrednosti najmanj 10 A.

Ne uporabljajte stroja z malo mocjo za tezka
Zagalna opravila.

Kabla ne uporabljajte za namene, za katere kabli
niso izdelani!

Poskrbite za varni polozaj telesa in zmeraj
vzdrzujte stabilno ravnoteZje telesa.

Preverite orodje, ¢e ni slu¢ajno poskodovano!
Pred nadalnjo uporabo orodja je treba skrbno
pregledati za$¢itno-varnostno opremo stroja
skrbno preveriti eventuelno poskodovane dele,
Ce le-ti brezhibno delujejo.

Preverite, ¢e pomicni deli brezhibno delujejo in
se ne zatikajo ali, ¢e deli niso po$kodovani. Vsi
deli stroja morajo biti pravilno montirani in
izpolnjeni morajo biti vsi pogoji, da se zagotovi
brezhibno obratovanje stroja.

Poskodovano zasS¢itno-varnostno opremo in
poskodovane dele stroja mora popravljati
oziroma zamenjati priznana strokovna servisna
sluzba, ¢e ni v navodilih za uporabo navedeno
drugace.

Poskodovana stikala pustite, da zamenja
elektrina servisna sluzba.

To orodije je v skladu z veljavnimi varnostnimi
predpisi. Popravila sme izvajati samo elektri¢no
strokovno usposobljeno osebje, pri cemer se
mora uporabljati originalne nadomestne dele. V
nasprotnem lahko pride do nezgod za
uporabnika.

Pazite na smer obracanja motorja in lista Zage.
Uporabljajte samo tiste liste Zage, katerih
najvisja dopustna hitrost ni manjsa kot najvecja
hitrost vretena namizne krozne Zage in
materiala, ki ga rezete.

Uporabljajte samo liste Zage, ki jih priporo¢a
proizvajalec in, ki odgovarjajo normam EN 847-
1, z opozorilom, da je treba pri zamenjavi lista
Zage paziti na to, da rezalna Sirina ni manjsa in
debelina jedra lista Zage ni vecja od debeline
rezne zagozde.

Premi¢nega zasc¢itnega pokrova (2) ne smete
fiksirati v odprtem polozaju. Uporabljajte zgornjo
pripravo zascita lista zage in jo pravilno
nastavite.

Zamenijajte obrabljeni namizni viozek.

Pri vzdolznem rezanju ozkih obdelovancev
(debeline pod 120 mm) brezpogojno
uporabljajte potisni kos (3). Potisni kos ali drzalo
za potisni kos lesa zmeraj shranite v primeru
neuporabe na stroju.

Pri vsakem rezanju prikljucite pripravo za
odsesavanije prahu. Pri Zaganju lesa je potrebno
prikljuciti krozne Zage na opremo za
prestrezanje prahu. Oseba, ki dela z Zago, mora
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biti seznanjena s pogoji, ki vplivajo na
spro$éanje prahu, n. pr. vrsta Zaganega
materiala (izvor), pomen lokalnega izlo¢anja in
pravilna nastavitev pokrovov/vodilne
plo¢evine/vodil.
® Po potrebi uporabljajte osebno zas¢itno
opremo. Le-ta lahko obsega sledece:
- zaScita za uSesa, da preprecite tveganje, da
postanete naglusni;
- zaScita za dihanje, da preprecite tveganje
vdihavanja nevarnega prahu;
- Ko delate z listi zage in z grobim materialom,
uporabljajte zas¢itne rokavice. Liste Zage
morate zmeraj prakti¢éno prenasati v posodi.
Oseba, ki uporablja zago, mora biti seznanjena s
pogoiji, ki vplivajo na povzro¢anije hrupa (n. pr.
listi Zage, ki so bili konstruirani v namen
zmanj$anja nastajanja hrupa, nega lista Zage in
stroja).
Napake na stroju, vkljuéno zas¢&itna oprema in
list Zage, je potrebno nemudoma po ugotovitvi
sporociti odgovorni osebi.
Pri transportu stroja uporabljajte samo primerno
transportno opremo in nikoli ne uporabljajte
zasS¢itne-varovalne opreme za rokovanije in
transport.
Med transportom mora biti zgornji del lista Zage
pokriti, na primer z za¢itno pripravo.
Ne izvajajte zgibov in utorov brez, da bi preko
mize Zage namestili ustrezno zasc¢itno opremo,
kot n. pr. tunelska za&g¢itna priprava.
Kroznih Zag ne smete uporabljati cepljenje lesa
(v obdelovancu zakljuéeni utor).

Pozor

Nevarnost poskodbe!

Ne posegaijte v vrtedéi se list
Zage.

®

Uporabljajte zaséito za oci

Uporabljajte zascito za uSesa

Uporabljajte protiprasno zascito
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Vrednosti emisije hrupa
Obratovanje Prosti tek
Tlacni nivo hrupa L, 100,6 dB 87,5dB
Nivo mo¢i hrupa Ly, 112,6 dB 101,1 dB

Navedene vrednosti so emisijske vrednosti in ne
rabijo kot take predstavljati tudi vrednostih varnih na
delovnem mestu. Ceprav obstaja korelacija med
emisijskimi in imisijskimi vrednostmi, pa ni mozno iz
tega zanesljivo sklepati, Ce je potrebno izvajati
dodatne varnostno zaS¢itne ukrepe. Faktorji, ki
lahko vplivajo na trenutno prisotni nivo imisije na
delovnem mestu, obsegajo ¢as trajanja hrupnosti,
karakteristike delovnega prostora, druge izvore
hrupa, itd. n. pr. Stevilo strojev in drugih hrupnostnih
opravil v neposredni blizini.

Zanesljive vrednosti na delovnem prostoru so
pravtako lahko razli¢ne od drzave do drzave. Le-te
informacije pa naj sluzijo uporabniku kot pomo¢ pri
boljSi oceni ugrozenosti in tveganja.

5. Tehniéni podatki

Motor na izmeniéni tok 230V ~ 50 Hz
Mo¢& motorja P S1 1200 W S6 40% 1500 Watt
Stevilo vrtljajev v prostem teku Ng 5700 min™

Zagalni list iz trde kovine 2 250 x @ 30 X @ 2,4 mm

Stevilo zob 24
Velikost mize 640 x 446 mm
Razsiritev mize le/de 640 x 250 mm
Visina rezanja max. 75 mm / 90°

48 mm / 45°

Visinska nastavitev brezstopenjska 0 - 75 mm

Obracanje mize brezstopenjsko 0° - 45°

Priklju¢ek za odsesavanje prahu 2 35 mm

Obratovanje S6 40 %: Neprekinjeno obratovanje z
obremenitvijo v presledkih (trajanje 10 min). Da se
motor ne bi nedopustno pregreval, sme trajanje
neprekinjenega obratovanja pri navedeni nazivni
modci znasati 40 % in 60 % delovanja brez
obremenitve.

27
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6. Pred uporabo

® Vzemite namizno krozno zago iz embalaze in
preverite eventuelne poskodbe, ki bi lahko
nastale med transportom namizne krozne Zage.

® Stroj morate postaviti v stabilni stojni polozaj, to
pomeni na delovno mizo ali privitje na stabilno
podnozno ogrodie.

® Pred zagonom oz. uporabo morajo biti pokrovi
in zasc¢itno-varnostna oprema pravilno
montirani.

@ List Zage se mora dati prosto obracati.

® Pri ze obdelovanem lesu je treba paziti na
eventuelno prisotne tujke kot so n. pr. Zeblji ali
vijaki.

® Preden pritisnete na stikalo za vklop / izklop, se
prepricajte, Ce je list Zage pravilno montirani in
¢e je mozno vse premic¢ne dele stroja prosto
pomikati.

® Pred prikljugitvijo stroja se prepri¢ajte, Ce se
podatki na podatkovni tipski tablici skladajo s
podatki o elektricnem omrezju.

7. Montaza

Pozor! Pred izvajanjem vsakovrstnih montaznih,
preureditvenih in vzdrzevalnih del na krozni zagi
je treba zmeraj potegniti elektri¢ni vtikac iz
elektriéne omrezne vticnice.

7.1 Montaza podnozja (Slika 15/16/17)

® Namizno krozno Zago obrnite in polozite na tla.

® 4 nosilne noge (29) rahlo privijte na zago s
podlozkami (b) in Sestrobnimi vijaki (a).

® Sedaj rahlo privijte na nosilne noge vzdolzne
opornike (31) in pre¢ne opornike (30) s
Sestrobnimi vijaki (a), podlozkami (b) in
maticami (c). Pozor: DaljSe opornike je
potrebno uporabiti ob strani.

® Nakoncu zategnite vse vijake in matice na
podnozju.

7.2 Montaza / demontaza zas¢ite lista Zzage
(Slika 3)

® Namestite zascito lista Zage (2) na rezne
zagozdo (5) tako, da bo $el vijak skozi luknjo
(18) rezne zagozde.

@ Vijaka (15) ne zategnite prevec; zascita lista
Zage mora ostati prosto premicna.

@ Pritrdite cev za odsesavanje prahu (13) na
adapter za odsesavanje (16) in na nosilce
odsesavanja na zasciti lista Zage (2).

® Naizhodu adapterja za odsesavanje (16)
prikljucite primerno napravo za odsesavanije.
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® Demontaza poteka v obratnem vrstnem redu.
e Pozor!
Pred zaéetkom zaganja morate spustiti
zascito lista Zage (2) na obdelovanec, ki ga
nameravate zagati.

.3. Nastavite rezno zagozdo (Slika 3/5/6/7)
Pozor! Potegnite elektri¢ni vtika¢ ven iz
vtiénice.

Nastavite list Zage (4) na najvecjo globino
rezanja, namestite v polozaj 0° in aretirajte.
Demontirajte zascito lista Zage (glej 7.2.)
Vzemite ven namizni vliozek (6) (glej 7.4)
Odpustite pritrdilni vijak (19).

o N

7.3.1. Nastavitev na najvecje rezanje (Slika 5/6/7)
Potisnite razcepno zagozdo (5) navzgor tako, da
bo razmak med mizo Zzage (1) in zgornjim robom
razcepne zagozde (5) znasal priblizno 10 cm.

® Razmak med listom zage (4) in razcepno
zagozdo (5) mora znasati 3-5 mm .

® Ponovno zategnite oba inbus vijaka (19) in
montirajte namizni viozek (6).

7.3.2. Nastavitev za zakrite reze (Slika 5/6/7)

@ Potisnite razcepno zagozdo (5) toliko navzdol,
da se bo vrh razcepne zagozde nahajal 2 mm
pod konico najzornejSega zoba Zage.

® Razmak med razcepno zagoszdo (5) in listom
Zage (4) mora ponovno znasati 3-5 mm (glej
Slika 8)

® Ponovno zategnite oba inbus vijaka (19) in
montirajte namizni viozek (6).

Pozor! Po izvedbi zakritega reza morate
ponovno montirati zas¢itni pokrov.

e Ce boste pustili razcepno zagozdo v spodnjem
poloZaju, potem morate upostevati, da se bo
visina rezanja zmanijsala za priblizno 55 mm.

@ Nastavitev razcepne zagozde je treba preveriti
po vsaki zamenjavi zagalnega lista.

7.4 Zamenjava namiznega vlozka (Slika 6)

@ Priobrabi ali poSkodbi namiznega viozka je

treba le-tega zamenjati. V nasprotnem obstaja

nevarnost poskodb.

Snemite za$¢ito za zagalni list (2).

Odstranite 6 vijakov z ugreznjeno glavo (17).

Obrabljeni namizni vlozek (6) vzemite ven v

smeri navzgor.

® MontaZo novega namiznega vlozka izvrsite v
obratnem vrstnem redu korakov demontaze.

7.5 Montaza/zamenjava lista Zage (Slika 5)

® Pozor! Potegnite elektri¢ni vtika¢ ven iz
vtinice.

@ Odstranite namizni viozek tako, da odvijete dva
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vijaka z ugreznjeno glavo (glej 7.4)

Odvijte matice tako, da namestite klju¢ (SW 24)
na matico uporabite $e en vili¢asti klju¢ (SW 13)
na motorni gredi, s katerim drzite proti med
odvijanjem.

Pozor! Matice obracajte v smeri vrtenja lista
zage.

Snemite zunanjo prirobnico in vzemite ven stari
list Zage po$evno navzdol iz notranje prirobnice.
Pred montazo novega lista zage skrbno ocistite
prirobnico lista Zage.

Ponovno vstavite in zategnite novi list zage v
obratnem vrstnem redu.

Pozor! Upostevajte smer vrtenja, rezalna
nagnjenost zob mora gledati v smeri vrtenja,
t.p. naprej (glej puséico na zasditi lista Zage)
Ponovno montirajte in nastavite rezno zagozdo
(5) in zas¢ito lista zage (2) (glej 7.2., 7.3.)
Preden ponovno zacnete delati z Zago, morate
preveriti funkcionalnost zas¢itne-varnostne
opreme.

7.6 Montaza razsiritve mize (Slika 24-26)

® Razsiritve mize (33) na zagalni mizi (1) rahlo
pritrdite z vijaki (a), maticami (b) in podlozkami
(c) (Slika 25).

® Opornike (32) rahlo privijte na ohisje namizne
kroZzne Zage in na razSiritve mize (33) (Slika 26).

® Razsiritve mite (33) poravnajte v ravnini z
Zagalno mizo.

® Na koncu zategnite vse vijake (a).

8. Uporaba

8.1. Stikalo za vklop / izklop (Slika 1)

® S pritiskom na zeleno tipko .I. lahko vkljucite
zago. Pred za¢etkom Zaganja pocakajte, da
doseze list Zage svoje najvecje Stevilo vrtljajev.

® Da bi ponovno izkljucili Zago, morate pritisniti na
rdeco tipko .0.

8.2. Globina rezanja (Slika 1)

® Z obracanjem rocice (8) lahko nastavite list Zage

(4) na zeleni polozaj.

Proti smeri urinega kazalca: vecja globina
rezanja
manjsa
globina
rezanja

V smeri urinega kazalca:

8.3.

Paralelni prislon

8.3.1. Visina prislona (Slika 11-13)

Soizdobavljeni paralelni prislon (7) poseduje dve
razli¢no visoki vodilni povrsini.

Glede na debelino rezanega materiala je treba
uporabljati prislonsko vodilo (23) po Sliki 10. za
debeli material in po Sliki 11 za tanjsi material.
Za prestavljanje prislonskega vodila (23) na nizjo
vodilno povrsino je treba odviti oba narebri¢ena
vijaka (26), da bi lahko prislonsko vodilo (23)
odvili od nosilca (24).

Oba narebri¢ena vijaka (26) vzemite ven skozi
rezo (27) v prislonskem vodilu (23) in ju ponovno
vstavite v drugo rezo (25).

Ponovno montirajte prislonsko vodilo (23) na
nosilec (24).

Prestavitev na visoko vodilno povrsino se mora
izvesti analogno.

8.3.2. Sirina rezanja

Pri vzdolznem rezanju delov lesa morate
uporabljati paralelni prislon (7).

Paralelni prislon (7) je lahko montirani na obeh
straneh zagalne mize (1).

Paralelni prislon (7) mora biti vstavljeni v vodilo
(28) zagalne mize (1).

S pomocjo skale (22) na vodilu (1) lahko
nastavite paralelni prislon (7) na zeleno
vrednost.

S pritiskom ekscentri¢ne rocice (12) lahko
fiksirate paralelni prislon v Zelenem poloZaju.

8.3.3. Nastavitev dolzine prislona (Slika 9)

Da bi zmanjsali zatikanje materiala, ki ga
rezemo, se lahko prislonsko vodilo (23)
pomakne v vzdolZni smeri.

Cvrsto pravilo: Zadniji konec prislona pride do
zamisljene linije, ki se za¢ne priblizno nekje pri
sredini Zagalnega lista in poteka nazaj pri 45°.
Nastavitev potrebne debeline reza - odvijte
narebri¢ene vijake (26) in potisnite prislonsko
vodilo (23) toliko v naprej, dokler ne pride do
zamisljene linije 45° - Ponovno zategnite
narebri¢ene vijake (26).

. Preéni prislon (Slika 8)

Vzemite precni prislon (14) iz nosilnega drzala in
ga potisnite v utor (21) Zagalne mize (1).

Odvijte narebriceni vijak (20).

Obrnite preéni prislon (14) tako, da bo pusc&ica
kazala na Zeleno kotno vrednost.

Ponovno zategnite narebriCeni vijak (20).

29
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Pozor!!

® Prislonskega vodila (23) ne potiskajte predale¢ v
smeri zagalnega lista.

® Razmak med prislonskim vodilom (23) in
zagalnim listom (4) naj bi znasal priblizno 2 cm.

8.5. Kotna nastavitev (Slika 14)

o Odvijte pritrdilni gumb (9).

® Zobracanjem gumba nastavite na skali Zeleno
kotno vrednost.

® Aretiranje pritrdilni gumb v polozZaju zelene
kotne nastavitve.

9. Obratovanje

Pozor!!

® Po vsaki novi nastavitvi priporo¢amo izvesti
poskusni rez, da lahko mpreverite nastavljene
mere.

® Po vklopu Zage pocCakajte da zagalni list doseze
svoje najvecje Stevilo vrtljajev in Sele potem
zaénete izvajati rezanje.

® Previdno pri zarezovaniju!

9.1. lzvajanje vzdolznih rezov (Slika 18)

Tu lahko prezagate obdelovanec v njegovi vzdolzni
smeri.

En rob obdelovanca pritisnite na paralelni prislon (7)
tako, da bo ravna stran nalegala na zagalno mizo (1).
Zascita zagalnega lista (2) mora biti zmeraj spuscana
na obdelovanec.

Delovni polozaj pri vzdolznem rezanju ne sme nikoli
biti v isti liniji kot poteka smer rezanja.

@ Paralelni prislon (7) nastavite odgovarjajoce
viSini obdelovanca in zeleni Sirini (glej 8.3.)

® Vkljucite Zago

® Roke z zaprtimi prsti polozite ravno na
obdelovanec in potiskajte obdelovanec vzdolz
paralelnega prislona (7) proti Zagalnemu listu (4).

® Stransko vodilo z levo roko ali desno roko
(odvisno od polozaja paralelnega prislona) samo
do sprednjega roba zascitnega pokrova.

® Obdelovanec zmeraj potisnite do konca
razcepne zagozde (5).

® Odpad pri rezanju ostane lezati na zagalni mizi
(1) dokler se list Zage (4) ne bo ponovno nahajal
vV mirovanju.

® Dolge obdelovance zavarujte pred prevrac¢anjem
ob koncu postopka Zaganja (na primer s
podstavnim stojalom, ipd.)
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9.1.2. Rezanje ozkih obdelovancev (Slika 19)

® Vzdolzne reze obdelovanceyv s Sirino manj$o kot
120 mm je treba brezpogojno izvrsevati s
pomocjo potisnega dela (3). Potisni del je
vsebovani v obsegu dobave. Obrabljeni oz.
poskodovani potisni del je treba takoj zamenjati.

9.1.3. Rezanje zelo ozkih obdelovancev (Slika 20)

® Zavzdolzne reze zelo ozkih obdelovancev
debeline manj$e od 30 mm in manj je treba
brezpogojno uporabljati potisni del (a).

® Pritem je treba dati prednost nizji vodilni
povrs$ini paralelnega prislona.

@ Potosni leseni del ni zajetei v obsegu dobave!
(lahko ga dobite v doti¢nih trgovinah) Obrabljeni
potisni leseni del je treba pravoc¢asno zamenjati.

9.1.4. lzvajanje zakritih rezov (Slika 21)

Z demontazno zas¢ito lista Zage in z

berzstopenjskim nastavljanjem visine rezanja je

mozno izvajati zakrite in utorne reze.

o Odstranite zasc¢ito zagalnega lista (2) (glej 7.2.)

® Razcepno zagozdo (5) nastavite za zakriti rez
(glej 7.3.2.)

® Nastavite zazeljeno globino rezanja (8.2.)

® Montirajte paralelni prislon (7) desno od
Zagalnega lista in ga nastavite na potrebno
$irino (8.3.2)

@ Potisnite obdelovanec proti listu Zage (4). Pri
tem morate paziti na to, da bo obdelovanec
¢vrsto nalegal na Zagalni mizi (1).

® Sosledje rezov je treba izbrati tako, da bodo
odrezane letve odpadale na levi strani lista
krozne Zage, da bi zmanijsali zatikanje med
prislonom in Zagalnim listom (nevarnost
vzvratnega odboja).

® Po kon¢anem postopku rezanja je potrebno
nemudoma ponovno montirati zas¢ito lista Zage

@.

9.1.5. lzvajanje posevnih rezov (Slika 14/22)
Posevne reze praviloma izvajamo z uporabo
paralelnega prislona (7).

@ List Zage (4) nastavite na zeleno kotno vrednost
(glej 8.5.).

@ Paralelni prislon (7) nastavite glede na debelino
in viSino obdelovanca, ki ga boste zagali (glej
8.3.1).

® Rezanje izvajajte glede na debelino obdelovanca
(9lej9.1.1.in 9.1.2in 9.1.3)

9.1.6. lzvajanje prec¢nih rezov (Slika 23)

@ Precni prislon (14) potisnite v enega od obeh
utorov (a) na zagalni mizi (1) in ga nastavite na
Zeleno kotno vrednost (glej 8.4.). Ce bi bilo
potrebno naknadno zagalni list (4) postavljati v

o
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precni polozaj, potem se uporabi tisti utor, ki bo
onemogocal, da bi Vasa roka in pre¢ni prislon
prisla v kontakt z zas¢ito Zagalnega lista.
Obdelovanec &vrsto potiskajte proti prenemu
prislonu (14).

Vkljucite zago.

Potiskajte pre¢ni prislon (14) in obdelovanec v
smeri zagalnega lista, da boste izvedli rez.
Pozor: Zmeraj Evrsto drzite vodeni obdelovanec,
nikoli prosti obdelovanec, ki ga rezete.

Precni prislon (14) zmeraj potiskajte naprej
toliko, da bo obdelovanec popolnoma
prezagani.

Ponovno izkljugite Zago. Odpadke od Zaganja
odstranjujte Sele potem, ko se je Zzagalni list
popolnoma ustavil.

10. Vzdrzevanje

Pozor! Potegnite elektricni vtikac iz elektricne
omrezne vticnice.

Prah invumazanijo je treba redno odstranjevati iz
stroja. CiS€enje boste najbolje izvajali s fino
krtacko ali s krpo.

nobenih agresivnih Cistilnih sredstev.

11. Naroéanje nadomestnih delov

Pri naro¢anju nadomestnih delov je treba navesti
sledece podatke:

Tip naprave

Stevilko artikla naprave

Identifikacijsko Stevilko naprave
Stevilko nadomestnega dela za potrebni
nadomestni del

Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info
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1. Popis pristroja (obr. 1/2)

pilovy stol

ochrana pilového kotuca
posuvny pripravok

pilovy kotuc¢

rozovieraci klin

stolna vlozka

paralelny doraz
nastavovacie ru¢né koleso
nastavovacia a areta¢na rukovat
10 podstavec

11 vypina¢ zap/vyp

12 excentricka paka

13 odsavacia hadica

14 prieény doraz

15 skrutka s kridlovou maticou
16 odsavaci adaptér

32 Podpery

33 Rozsirenie stola

©CoO~NOOOAWN-=

2. Objem dodavky

stolna kotucova pila

pilovy kotu¢ s tvrdokovovym potiahnutim
paralelny doraz

prie¢ny doraz

posuvny pripravok

RozSirenie stola

3. Spravne pouzitie pristroja

Stolna kotudova pila je uréena na pozdizne a prie¢ne
rezanie (len s pouzitim prie¢neho dorazu) dreva
akéhokolvek druhu s primeranou velkostou pre
dany stroj.

Gulatina akéhokolvek druhu sa nesmie rezat na
tomto stroji.

Pristroj smie byt pouzity len pre ten Ucel, na ktory
bol uréeny.

Kazdé iné odlisné pouzitie pristroja sa povazuje za
nesplfiajlce Géel pouZitia. Za $kody alebo zranenia
akéhokolvek druhu spésobené tymto nespravnym
pouzivanim ru¢i pouzivatel / obsluhujica osoba, nie
v8ak vyrobca. Povolené pre pouzivanie s tymto
strojom su len vhodné pilové kotuce (pilové kotuce
typu HM alebo CV). Pouzivanie pilovych kotu¢ov
typu HSS a rozbrusovacich kotu¢ov akéhokolvek
druhu je zakadzané. Sucastou spravneho Ucelového
pouzitia pristroja je taktieZz dodrziavanie
bezpecénostnych predpisov, ako aj navodu na
montaz a pokyny k prevadzke nachadzajluce sa

v navode na obsluhu.
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Osoby, ktoré obsluhuju pristroj a vykonavaju jeho
Udrzbu, musia byt s tymto oboznamené

a informované o moznych nebezpecéenstvach.
Okrem toho sa musia prisne dodrziavat platné
bezpecnostné predpisy proti Urazom.

Musia sa taktiez dodrziavat d'alSie vSeobecné
pravidla v oblastiach pracovnej mediciny

a bezpecnostnej techniky.

Zmeny vykonané na stroji celkom vyluéuju ruéenie

vyrobcu a ruéenie za $kody tymto spdsobené.

Napriek spravnemu Géelovému pouzitiu sa nemézu

niektoré Specifické rizikové faktory celkom vylugit.

Z dévodu danej konstrukcie a stavby tohto stroja sa

moézu vyskytnut nasledujuce rizika:

® Kontakt s pilovym kotu€¢om v piliacej oblasti,
ktora nie je prikryta.

® Siahnutie do bezZiaceho pilového kotuca (rezné
zranenie).

® Spatny uder obrobkov a ¢asti obrobkov.

® Zlomenie pilového kotuca.

® Vymrstenie poskodenych tvrdokovovych Casti
pilového kotuca.

® Poskodenie sluchu pri nepouzivani potrebnej
ochrany sluchu.

® Emisie dreveného prachu poskodzujuce zdravie
pri pouzivani v uzatvorenych miestnostiach.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberdme Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Dolezité pokyny

Prosim starostlivo si precitajte tento navod na
obsluhu a dodrziavajte jeho pokyny. Oboznamte sa
pomocou tohto navodu na obsluhu s tymto
pristrojom, s jeho spravnym pouzivanim ako aj

s bezpe€nostnymi predpismi.

A Bezpecnostné predpisy

@ Vystraha: V pripade pouzivania elektrickych
nastrojov sa musia dodrziavat zakladné
bezpecnostné opatrenia, aby sa mohli vylucit
pripadné rizika vzniku poziaru, elektrického
Uderu a zranenia os6b.

® Prosim dodrziavajte a dbajte na tieto pokyny,
pred a pocas prace s touto kotucovou pilou.

o



Starostlivo uschovajte tieto bezpeénostné
predpisy.

Chrante sa pred elektrickym Urazom! Zabrarite
telesnému kontaktu s uzemnenymi ¢astami.
Nepouzivané pristroje by mali byt uskladnené
na suchom, uzatvorenom mieste, ktoré je
zarovef mimo dosahu deti.

Udrzujte vaSe pristroje vzdy ostré a Cisté, aby
ste mohli pracovat dokladnejsie a
bezpecénejsie.

Pravidelne kontrolujte pripojny kabel pristroja a
pri eventudlnom poskodeni ho nechajte vymenit
autorizovanym odbornikom.

Pravidelne kontrolujte predizovaci kabel a
nahradte kéble v pripade, Ze su poskodené.

Pri praci vonku pouzivajte len také predizovacie
kable, ktoré su na toto pouzitie uréené a su aj
prisludne oznacené.

Dbajte na to, ¢o prave robite. Postupuijte pri
praci vzdy rozumne. NepouZivajte pristroj v tom
pripade, ked' ste pri praci unaveny.

V Ziadnom pripade nepouzivajte pristroje, ak na
nich nie je mozné vypnut a zapnut ich vypinac.
Vystraha! Pouzitie inych U€elovych nastrojov a
iného prisluSenstva méze pre Véas predstavovat
nebezpecenstvo poranenia.

Vytiahnite pri akychkol'vek nastavovacich a
udrzbovych ¢innostiach na stroji kabel zo siete.
Odovzdajte tieto bezpe€nostné pokyny vSetkym
osobam, ktoré pracuju na tomto stroji.
Nepouzivajte tuto pilu na rezanie palivového
dreva.

Vyvarujte sa prie€nemu rezaniu gulatiny.

Pozor! Rotujuci pilovy kotu¢ predstavuje zdroj
nebezpecéenstva poranenia rdk a prstov.

Tento stroj je vybaveny bezpe¢nostnym
vypina¢om (11) na zabranenie opétovného
zapnutia po poklese napatia.

Skontrolujte pred uvedenim do prevadzky, €i
elektrické napétie uvedené na typovom stitku
pristroja zodpoveda pritomnému sietovému
napatiu.

V pripade, Ze je potrebné pouzitie
predlZzovacieho kabla, je nutné sa presvedcit o
tom, Ze je jeho vodicovy prierez dostatocne
velky pre odber pradu pily. Minimalny prierez 1
mm?.

Kéblovy bubon sa smie pouzivat len v plne
rozvinutom stave.

Nenosit pilu zavesenu za sietovy kabel.
Skontrolujte vedenie sietového pripojenia.
Nepouzivajte ziadne chybné alebo poskodené
pripojné vedenia.

Nepouzivajte kabel tak, aby ste nim vytiahli
zastréku zo zasuvky. Chrarite elektricky kabel
pred teplom, olejom a ostrymi hranami.
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Nevystavuijte pilu dazd'u a nepouzivajte tento
stroj vo vlhkom alebo mokrom prostredi.
Postarajte sa o dobré osvetlenie.

Nepouzivajte pilu v blizkosti horfavych tekutin
alebo plynov.

Pri praci pouzivajte vhodny pracovny odev!
Siroké volné oblegenie alebo Sperky mézu byt
zachytené rotujucim pilovym kotu¢om.

Pri pracach vonku sa odporucéa protiSmykova
pevna obuv.

Ak méte dIhé vlasy, pouzivajte sietku na vlasy.
Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Obsluhujuca osoba musi byt minimalne vo veku
18 rokov, uéni musia byt vo veku min. 16 rokov,
avSak smu pracovat len pod dozorom.

Zabranit pristup detom k pristroju zapojenému
na siet.

Udrzujte pracovisko Cisté od dreveného odpadu
a volne leziacich Gasti.

Neporiadok na pracovisku moze mat za
nasledok vznik Urazu.

Nedovolte inym osobam, predovsetkym detom,
dotykat sa pristroja alebo sietového kabla.
Zabrante pristup tymto osobam na pracovisko
pristroja.

Osoby pracujlce na stroji nesmu byt
vyruSované.

Dbajte na smer ota¢ania motora a pilového
koti¢a. Pouzivajte len také pilové kotuce,
ktorych najvyssia pripustna rychlost nie je nizsia
ako maximalna rychlost vretena stolnej
koticovej pily a materialu uréeného na rezanie.
Pilové kotuce (4) sa v ziadnom pripade nesmu
po vypnuti pohonu brzdit postrannym
zatla¢enim na kotuc¢.

Pouzivajte a montujte len dobre naostrené,
nevystrbené a nedeformované pilové kotuce (4).
Nepouzivajte kotuc¢ové pilové listy (4) z vysoko
legovanej rychloreznej ocele (HSS - ocel).
Pouzivajte len pilové kotuce odporucané
vyrobcom, ktoré odpovedaju norme EN 847-1,
s vystraznym upozornenim, aby ste pri vymene
pilového kotuc¢a dbali na to, aby nebola Sirka
rezu menSia a hribka kmenového listu tohto
pilového kotuc¢a nebola vacésia ako hrabka
rozovieracieho klinu.

Poskodené pilové kotuce (4) musia byt ihned’
vymenené.

Nepouzivajte také pilové kotuce, ktoré
nezodpovedaju prislusnym technickym udajom
uvedenym v tomto ndvode na obsluhu.
Pohyblivy ochranny kryt (2) sa nesmie
zablokovat v otvorenom stave. Pouzivajte a
spravne nastavte horny pripravok na ochranu
pilového kotuca.

Bezpecnostné zariadenia (2, 5) na stroji nesmu
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byt demontované alebo vyradené z prevadzky.
Vymente opotrebovanu stolnu viozku.

Spravne pouzivajte a nastavte rozovieraci klin.
Rozovieraci klin (5) je d6lezitym ochrannym
zariadenim, ktoré vedie pri rezani obrobok a
zabrariuje zatvoreniu reznej $kary za pilovym
kotuGom ako aj spatnému narazu obrobku.
Dbajte na spravnu silu rozovieracieho klinu.

Pri kazdom pracovnom postupe musi byt
ochranny kryt (2) spusteny na spracovavany
obrobok.

Pouzivajte pri pozdiZnom rezani tizkych
obrobkov bezpodmieneéne posuvny pripravok
(3) (8irka mensia ako 120 mm). Posuvny
pripravok alebo rukovéat pre posuvné porisko by
sa malo vzdy, ked' sa prave nepouziva,
skladovat uloZzené na uréenom mieste na stroji.
Nerezte také obrobky, ktoré su prili§ malé na to,
aby sa dali pri rezani bezpeéne drzat rukou.
Pozor: Pomocou tejto kotucovej pily sa nesmu
prevadzat vsadené rezy.

Pracovny postoj musi byt vzdy stranou, smerom
pre¢ od pilového kotuca.

Stroj nezatazovat tak, aby sa pretazenim
zastavil.

Zatlaéte obrobok pri rezani vzdy pevne na
pracovnu dosku (1).

Dbajte na to, aby sa odrezané kusy dreva
nezachytili ozubenym vencom pilového kotuca

nevymrstili von z pily.

Nikdy neodstranujte uvolnené triesky, hobliny
alebo zaseknuté ¢asti dreva pri beZziacom
pilovom kotugéi.

Pri odstrariovani portch alebo pri vyberani
zaseknutych kusov dreva sa musi stroj vypnut. -
Vytiahnut kébel zo siete -

Pri vytl€enej (opotrebovanej) pilovej Skare je
potrebné obnovit stolnd viozku (6). - Vytiahnut
kabel zo siete -

Prestavby, ako aj nastavovacie, meracie a
Cistiace prace sa musia vykonavat vzdy s
vypnutym motorom. - Vytiahnut kabel zo siete -
Pred zapnutim vzdy skontrolujte, Ze sa na
pristroji nenachadzaju ziadne kl'ice a
nastavovacie nastroje.

Pri opusteni pracoviska vypnut motor a
vytiahnut kabel zo siete.

VSetky ochranné a bezpe€nostné zariadenia sa
musia ihned’ po ukonéenej oprave alebo udrzbe
znovu spravne namontovat.

Musia sa dodrziavat bezpec¢nostné, pracovné a
udrzbové predpisy vyrobcu, ako aj rozmery
uvedené v technickych datach.

Musia sa pritom dodrziavat prislusné
bezpeénostné predpisy proti Urazom a ostatné,

vS8eobecne uznavané bezpecnostne technické
pravidla.

Dodrziavajte prislusné predpisy profesnej
odborovej organizacie (VBG 7j).

Zapoijte pri kazdom pouzivani pily zariadenie na
odsavanie prachu. Pri pileni dreva sa musia
koticové pily napojit na zariadenie na
zachytavanie prachu. Obsluhujica osoba musi
byt informovana o podmienkach, ktoré
ovplyviuju uvolfiovanie prachu, napr. o druhu
spracovavaného materidlu (zachytavanie

a zdroj), o vyzname lokalneho odlu¢ovania a o
spravnom nastaveni krytov/vodiacich
plechov/vodiacich elementov.

Pilu prevadzkovat len spolu s vhodnym
odsavacim zariadenim alebo s beznym
priemyselnym vysavac¢om, aby sa zabranilo
moznym poraneniam vylietavajicimi odpadmi z
pilenia.

Stolna kotuc¢ova pila musi byt zapojena na 230
V zasuvku s ochrannymi kontaktmi, vybavenu
minimalnym istenim s hodnotou 10 A.
Nepouzivajte vykonovo slabé stroje na tazké
prace.

Nepouzivajte kabel stroja na iné ucely ako na
tie, na ktoré bol uréeny!

Postarajte sa o bezpe&ny postoj pri praci a
dbajte neustale na rovnovahu.

Pravidelne kontrolujte pripadné poskodenia na
pristroji!

Pred d'al§im pouzivanim pristroja sa musi
starostlivo skontrolovat, ¢i si ochranné
zariadenia alebo l'ahko poskodené suciastky
stéle v nalezitom funkénom stave podla
predpisov.

Skontrolujte, €i je funkcia vSetkych pohyblivych
dielov pristroja bezchybna a &i nedochadza k
ich blokovaniu alebo nie su poskodené. VSetky
diely musia byt spravne namontované a musia
byt spinené vsetky podmienky, aby sa mohlo
zabezpecit bezchybné pouZivanie nastroja.
Poskodené ochranné zariadenia a suciastky
musia byt odborne opravené alebo vymenené
v odbornom servise, pokial nie je v pokynoch a
navode na obsluhu uvedené inak.

Nechajte vymenit poskodeny vypinac
zékaznickym servisom.

Tento pristroj je v sulade s prislusnymi
bezpeénostnymi smernicami. Opravy smie
vykonavat len odborny elektrikar, pricom musia
byt pouzité origindlne nadhradné diely, pretoze v
opacnom pripade mdze dojst k Urazu
obsluhujlicej osoby.

Ak je to potrebné, pouzivajte vhodné osobné
ochranné vybavenie. Toto vybavenie moze
obsahovat:
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- Ochrana sluchu na zabranenie rizika vzniku
poskodenia sluchu;

- Ochrana dychania na zabranenie rizika
vdychovania nebezpec¢ného prachu.

- Pri zaobchéadzani s pilovymi kotuémi a
hrubymi materialmi pouzivat ochranné rukavice.
Pilové kotlucCe sa musia prenasat vzdy, ak to je
mozné, v prepravke ¢i nadobe.

® Obsluhujica osoba musi byt informovana o
podmienkach, ktoré ovplyvriuju vznik hluku
(napr. pilové kotuce, ktoré boli konstruované k
znizovaniu tvorby hluku, o$etrovanie pilového
kotuca a stroja).

Poruchy na stroji, vratane ochrannych zariadeni
stroja a pilového kotuc¢a, sa musia ihned’ po ich
objaveni ohlasit osobe zodpovednej za
bezpecénost stroja.

Pri transporte stroja sa musia pouzivat vyluéne
len transportné pripravky a v ziadnom pripade
sa nesmu pouzivat pri manipulécii a transporte
stroja jeho ochranné zariadenia.

Pocas transportu by mala byt horna strana
pilového kotuca prikryta, napriklad ochrannym
pripravkom.

Drazkovanie alebo Zliabkovanie sa nesmie
vykonavat bez toho, aby sa ponad pilovy stol
nainstalovalo vhodné ochranné zariadenie, ako
napr. tunelovy ochranny pripravok.

Kotucové pily sa nesmu pouzivat na zarezavanie
¢apov (v obrobku ukonéend drazka).

Pozor

Nebezpecenstvo poranenia!
Nesiahajte do beziaceho
pilového kotuca.

Pouzivajte ochranu zraku

Pouzivajte ochranu sluchu

Pouzivajte ochranu proti prachu

SOO®

Hodnoty emisie hluku

Prevadzka pri volnobehu
Hladina akustického
tlaku Lya 100,6 dB 87,5 dB
Hladina akustického
vykonu Ly 112,6 dB 101,1 dB

Uvedené hodnoty st namerané emisné hodnoty

a nemusia tak zaroven predstavovat aj bezpe¢né
hodnoty na pracovisku. Napriek tomu, Ze existuje
korelacia medzi emisnymi a imisnymi hladinami,
nemoze sa z toho spolahlivo odvodit to, ¢i st alebo
nie su potrebné dodatoéné bezpecnostné opatrenia.
Faktory, ktoré mozu ovplyviiovat momentalnu
imisnu hladinu nachadzajucu sa na pracovisku, st
medzi inymi doba trvania vplyvov, druh pracovnej
miestnosti, iné zdroje hlukov atd'., napr. pocet
strojov a inych spribuznenych procesov. Spolahlivé
hodnoty na pracovisku sa mozu taktiez navzajom
odliSovat v jednotlivych krajinach. Tato informacia
v8ak nema pouzivatela opravnit k tomu, aby
neuskutoc¢nil lepsie zhodnotenie ohrozenia a rizika.

5. Technické udaje

motor na striedavy prud 230V ~ 50 Hz
vykon P S11200 W _S6 40% 1500 W
otacky pri volnobehu ng 5700 min"

tvrdokovovy pilovy kotu¢ @ 250 x @ 30 x @ 2,4 mm

pocet pilovych zubov 24
velkost stola 640 x 446 mm
Rozsirenie stola lavé/pravé 640 x 250 mm
vyska rezu max. 75 mm/90°

48 mm/45°

vySkové nastavenie
pilovy kotu¢€ vykyvny
odsavacie pripojenie

plynulé 0 - 75 mm
plynulo 0° - 45°
& 35 mm

Rezim prevadzky S6 40 %: Priebezna prevadzka s f

motor pocas 40 % pracovného cyklu prevadzkovany
na uvedeny nominalny vykon a musi nasledne bezat
pocas 60 % pracovného cyklu bez zatazenia.

6. Pred uvedenim do prevadzky

@ Vybalit stolnu kotucovu pilu a skontrolovat, Ci
sa na nej nevyskytuju pripadné transportné
poskodenia.

@ Stroj musi byt stabilne postaveny, t.j. na
pracovnom stole, alebo pevne priskrutkovany
na stabilnom podstavcovom rame.
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® Pred uvedenim do prevadzky sa musia vSetky
kryty a bezpe€nostné pripravky spravne
namontovat.

@ Pilovy kotd¢ musi moct volne bezat.

@ Pridreve, ktoré uz bolo opracované, je potrebné
dbat na cudzie telesa ako napr. klince alebo
skrutky atd’.

® Pred tym, nez stlacite vypina¢ zap/vyp,
presvedcite sa o tom, Ze je pilovy kotu¢
spravne namontovany a je zaru¢ena lahkost
chodu pohyblivych ¢asti.

® PresvedCite sa pred zapojenim stroja do siete o
tom, &i Udaje na typovom stitku pristroja
sUhlasia s Udajmi pritomnej elektrickej siete.

7. Montaz

Pozor! Pred vSetkymi udrzbovymi, prestavbovymi
a montaznymi pracami na kotucovej pile sa musi
vytiahnut elektricky kabel zo siete.

7.1 Montaz podstavcového ramu (obr. 15/16/17)

@ Otodit stolnu kotu€ovu pilu hore nohami a
polozit na podlahu.

® 4 podstavcové nohy (29) volne priskrutkovat s
podlozkami (b) a Sesthrannymi skrutkami (a) na
pilu.

@ Teraz volne priskrutkovat pozdiZne priegky (31)
a priec¢ne priecky (30) na podstavcové nohy
pomocou Sesthrannych skrutiek (a), podloZiek
(b) a matic (c). Pozor: Dlhsie prie¢ky sa musia
pri montazi pouzit postranne.

® Nakoniec pevne utiahnut vsetky skrutky a
matice podstavcového ramu.

7.2 Montaz / demontaz ochrany pilového kotica
(obr. 3)

® Ochrana pilového kotuca (2) sa musi nasadit na
rozovieraci klin (5) tak, aby pasovala skrutka
skrz otvor (18) rozovieracieho klinu.

@ Skrutku (15) nedotahovat prili§ pevne, ochrana
pilového kotu¢a musi ostat volne pohybliva.

@ Pripevnit odsavaciu hadicu (13) na odsavaci
adaptér (16) a na odsavaciu podperu ochrany
pilového kotuca (2).

® Na vystupny otvor odsavacieho adaptéru (16) sa
musi pripojit vhodné odséavacie zariadenie.

® Demontaz sa uskuto¢ni v opaénom poradi.
Pozor!

Pred zahajenim pilenia musi byt ochrana
pilového kotuca (2) spustena na
spracovavany material.
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7.3. Nastavenie rozovieracieho klinu (obr. 3/5/6/7)

@ Pozor! Vytiahnut kabel zo siete

@ Pilovy kotug (4) nastavit na max. hibku rezu,
nastavit do 0° polohy a zaaretovat.

® Demontovat ochranu pilového kotuca (pozri bod
7.2.).

@ Vybrat stolnu viozku (6) (pozri bod 7.4.).

@ Uvolnit upeviovaciu skrutku (19).

7.3.1. Nastavenie pre maximalne rezy (obr. 5/6/7)
® Rozovieraci klin (5) posunut smerom nahor tak,
aby bol odstup medzi pilovym stolom (1) a

hornou hranou rozovieracieho klinu (5) cca 10
cm.

® Odstup medzi pilovym kotu¢om (4) a
rozovieracim klinom (5) ma byt 3-5 mm.

@ Skrutku (19) znovu pevne utiahnut a
namontovat stolnu vlozku (6) naspét (obr. 6).

7.3.2. Nastavenie pre skryté rezy (obr. 5/6/7)

® Rozovieraci klin (5) posundt smerom nadol tak,
aby bola $picka rozovieracieho klinu 2 mm pod
najvyssou $pickou pilového zubu.

® Odstup medzi rozovieracim klinom (5) a pilovym
koti¢om (4) ma byt taktiez 3-5 mm (pozri obr.
6).

® Skrutku (19) znovu pevne utiahnut a
namontovat stolnu vlozku (6).
Pozor! Po dokonéeni skrytého rezu sa musi
na kotuéovti pilu znovu namontovat
ochranny kryt.

® Ak by ste ponechali rozovieraci klin v spodnej
polohe, tak je potrebné dbat na to, Ze sa tak
vyska rezu znizi na cca 55 mm.

® Nastavenie rozovieracieho klinu sa musi
skontrolovat po kazdej vymene pilového kotuca.

7.4 Vymena stolnej viozky (obr. 6)

@ Pri opotrebeni alebo poSkodeni sa musi stolna
vlozka vymenit, v opaénom pripade vznika
zvy$ené nebezpecenstvo poranenia.

@ Odobrat ochranu pilového kottca (2).

@ Odskrutkovat 1 skrutky so zapustnou hlavou
(17).

e Vybrat opotrebovanu stolnu viozku (6).

® Montaz novej stolnej vliozky sa uskutoéni v
opacnom poradi.

7.5 Montaz/vymena pilového kottca (obr. 4)

Pozor! Vytiahnut kabel zo siete.

Po uvolneni obidvoch skrutiek so zapustnou

hlavou odobrat stolnu vlozku (pozri bod 7.4.).

@ Uvolnit maticu tak, Ze sa jeden klu¢ (velk. 24)
nasadi na maticu a druhy vidlicovy kl'a¢ (velk.
13) sa nasadi na hriadeli motora kvoli
kontrovaniu proti pohybu.

e Pozor! Maticu togit v smere rotacie pilového
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kotuca.

Odobrat vonkajsiu prirubu a odobrat pilovy
kotl¢ smerom Sikmo nadol z vnutornej priruby.
Priruby pilového kotu¢a sa musia pred
montazou nového pilového kotucéa dékladne
vycistit.

Novy pilovy kotu¢ znovu nasadit v obratenom
poradi a pevne dotiahnut.

Pozor! Dbajte na smer ota¢ania, rezna Sikmina
zubov musi ukazovat v smere otacania, t.j.
smerom vpred (pozri Sipku na ochrane pilového
kotuca).

Znovu namontovat a nastavit rozovieraci klin (5)
ako aj ochranu pilového kottca (2) (pozri body
7.2.,7.3).

Pred opatovnym zahajenim prace s kotu¢ovou
pilou sa musi skontrolovat funkénost
ochrannych zariadeni.

7.6 Montaz rozsirenia stola (obr. 24-26)

@ Rozsirenia stola (33) volne upevnit na pilovom
stole (1) pomocou skrutiek (a), matic (b)

a podloziek (c) (obr. 25).

@ Podpery (32) volne priskrutkovat na kryte
kotucovej pily a na kusoch rozsirenia stola (33)
(obr. 26).

@ Rozsirenia stola (33) zarovnat do roviny podla
pilového stola.

@ Nakoniec pevne utiahnut vsetky skrutky (a).

8. Obsluha

8.1. Vypinac zap/vyp (obr. 1)

@ Stlacenim zeleného tlacidla .I. sa méze pila
zapnut. Pred zahajenim pilenia je potrebné
vyckat, kym pilovy koti¢ nedosiahne maximalny
pocet otacok.

® Aby sa pila znovu vypla, musi sa stlacit cervené
tlacidlo .0.

8.2. Hibka rezu (obr. 1)

® Otocenim nastavovacej rucnej kluky (8) sa mbze

pilovy kot(é (4) nastavit na pozadovani hibku
rezu.

Proti smeru otacania hodinovych ruciciek:
zvacsenie hibky rezu

V smere otac¢ania hodinovych ruciciek:
zmensenie hlbky rezu

8.3.

Paralelny doraz

8.3.1. Vyska dorazu (obr. 11-13)

Spolu s kotu€ovou pilou dodany paralelny
doraz (7) ma dve rozdielne vysoké vodiace
plochy.

Podla hrubky rezanych materidlov sa musi
pouzit dorazova lista (23) pre hruby material tak,
ako to je zobrazené na obr. 11, a pre tenky
material tak, ako to je zobrazené na obr. 10.
Aby bolo mozné dorazovu listu (23) prestavit na
niz$iu vodiacu plochu, musia sa uvolnit obidve
ryhované skrutky (26) tak, aby sa mohla uvolnit
dorazova lista (23) von z drziaka (24).

Obidve ryhované skrutky (26) vybrat von cez
prvu drazku (27) v dorazovej liste (23) a vybrané
skrutky znovu nasadit do druhej drazky (25)
dorazovej listy.

Dorazovu listu (23) znovu namontovat na drziak
(24).

Nastavenie na vysSiu vodiacu plochu sa musi
previest analogicky k tomuto postupu.

8.3.2. Sirka rezu

Pri pozdiznom pileni kusov dreva sa musi
pouzivat paralelny doraz (7).

Paralelny doraz (7) sa méze namontovat na
oboch stranach pilového stola (1).

Paralelny doraz (7) sa musi nasadit do vodiacej
listy (228) pilového stola (1).

Pomocou stupnice (22) na vodiacej liste (1) sa
méze paralelny doraz (7) nastavit na
pozadovany rozmer.

Stlac¢enim excentrickej paky (12) sa méze
paralelny doraz zaaretovat v pozadovanej
pozicii.

8.3.3. Nastavenie dizky dorazu (obr. 9)

Aby sa zabranilo zablokovaniu rezaného
materialu v pile, je mozné posuvat dorazovu
li$tu (23) v pozdiznom smere.

Zakladné pravidlo: Zadny koniec dorazu naraza
na pomyselnl priamku, ktord zacina priblizne v
strede pilového kotuca a prebieha pod uhlom
45° smerom dozadu.

Nastavenie pozadovanej Sirky rezu

- Uvolnit ryhované skrutky (26) a posunut
dorazovu listu (23) tak d'aleko dopredu, az sa
dotkne pomyselnej 45° priamky.

- Znovu dotiahnut ryhované skrutky (26).

. Prie¢ny doraz (obr. 8)

Prie¢ny doraz (14) nasunut do drazky (21)
pilového stola.

Uvolnit ryhovanu skrutku (20).

Otocit prieCny doraz (14) tak, aby Sipka
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ukazovala pozadovanu uhlovd mieru.
® Znovu dotiahnut ryhovanu skrutku (20).

Pozor!

@ Dorazova lista (25) sa nesmie vysunut prili$
daleko smerom k pilovému kotucu.

@ Odstup medzi dorazovou listou (25) a pilovym
kotic¢om (4) by mal byt cca 2 cm.

8.5. Nastavenie uhla (obr. 14)

@ Uvolnit aretaénl rukovat (9).

@ Otocenim rukovate nastavit pozadovanu uhlovd
mieru na stupnici.

@ Zaaretovat aretacnu rukovat v pozadovanej
uhlovej pozicii.

9. Prevadzka

Pozor!!

® Po kazdom nastaveni odpori¢ame skusobny
rez, aby sa tak skontrolovali prave nastavené
miery.

® Po zapnuti kotucovej pily je potrebné vyckat,
kym pilovy kotd¢ nedosiahne maximalny pocet
otacok, predtym nez urobite prvy rez.

® Pozor pri zahajovani rezu!

9.1. Vykonavanie pozdiznych rezov (obr. 18)

Pri tomto reze sa rozreZe obrobok v pozdiZznom
smere. Jedna hrana obrobku sa pritlaci oproti
paralelnému dorazu (7), pricom plocha strana lezi na
pilovom stole (1). Ochrana pilového kotuca (2) musi
byt vzdy spustena na spracovavany obrobok.
Pracovny postoj pri pozdiZznom reze nesmie byt
nikdy v jednej linii s priebehom rezu.

@ Paralelny doraz (7) nastavit podla vysky
obrobku a pozadovanej Sirky rezu. (pozri bod
8.3)

® Zapnut pilu.

® Ruky so zovretymi prstami polozit naplocho na
obrobok a pozdi? paralelného dorazu (7)
posunut obrobok do pilového kotuca (4).

® Postranné vedenie s 'avou alebo pravou rukou
(podla pozicie paralelného dorazu) len po
prednu hranu ochranného krytu.

@ Obrobok pri pileni vzdy posunut az na koniec
rozovieracieho klinu (5).

® Rezny odpad ostane na pilovom stole (1) lezat,
az kym sa pilovy kotu¢ (4) znovu nenachadza v
pokojovej polohe.

@ DIhé obrobky zabezpecdit proti prevazeniu a
spadnutiu na konci procesu pilenia! (napr.
rolovaci stojan na konci stola apod.)
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9.1.2. Rezanie tizkych obrobkov (obr. 19)

@ PozdiZne rezy obrobkov so irkou mensou ako
120 mm sa musia bezpodmienecéne vykonavat
pomocou posuvného pripravku (3). Posuvny
pripravok je sti¢astou objemu dodavky.
Opotrebeny resp. poskodeny posuvny
pripravok ihned vymenit.

9.1.3. Rezanie vel'mi tizkych obrobkov (obr. 20)

@ Pri pozdiznych rezoch velmi tizkych obrobkov
so Sirkou 30 mm a menej sa musi
bezpodmienecne pouzivat posuvné porisko.

@ Pritom sa musi uprednostriovat nizsia vodiaca
plocha paralelného dorazu.

® Posuvné porisko nie je sucastou objemu
dodavky! (mozné zakupit v $pecializovanych
predajniach)

Opotrebované posuvné porisko véas vymenit.

9.1.4. Vykonavanie skrytych pilovych rezov
(obr. 21)

Vd'aka odoberatelnej ochrane pilového kotuca

a plynulo nastavitelnej vyske rezu je mozné

vykonavat skryté a drazkové rezy.

@ Odobrat ochranu pilového kottca (2) (pozri bod
7.2.).

@ Nastavit rozovieraci klin (5) na skryty rez (pozri
bod 7.3.2.).

e Nastavit pozadovani hibku rezu (bod 8.2.).

@ Paralelny doraz (7) namontovat vpravo od
pilového kotl¢a a nastavit na pozadovanu $irku
8.3.2).

@ Obrobok posunut do pilového kotuca (4). Pritom
je potrebné dbat na to, aby bol obrobok pevne
pritlaceny a priliehal na pilovy stél (1).

@ Postup rezania sa musi zvolit takym spésobom,
aby vyrezané listy odpadavali na lavej strane
pilového kotu¢ového listu, aby sa tak zabranilo
zablokovaniu medzi dorazom a pilovym
koti¢om (nebezpecenstvo spatného narazu).

® Po skonceni procesu rezania sa musi ihned’
znovu namontovat ochrana pilového kotuca (2).

9.1.5. Vykonavanie Sikmych rezov (obr. 14/22)

Sikmé rezy sa zasadne vykonavajl s pouzitim

paralelného dorazu (7).

o Nastavit pilovy kotu¢ (4) na poZzadovanu uhlovu
hodnotu. (pozri bod 8.5.)

@ Paralelny doraz (7) nastavit podla Sirky a vysky
obrobku (pozri bod 8.3.1.).

® Rez vykonat prislusne v zavislosti od Sirky
obrobku (pozri body 9.1.1.,9.1.2. 29.1.3.).

9.1.6. Vykonavanie prieénych rezov (obr. 23)
@ Prie¢ny doraz (14) nasunut do jednej z drazok
(21) pilového stola a nastavit na pozadovanu

o
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uhlovi mieru. (pozri bod 8.4.) Ak by sa mal
pilovy kotu¢ (4) dodato¢ne nastavit na Sikmo,
potom sa musi pouzit ta drazka (21), ktora
nedovoli, aby sa dostala Vasa ruka a prie¢ny
doraz do kontaktu s ochranou pilového kotuca.

@ Pripadne pouzit dorazovu listu (25).

® Obrobok pevne zatlacit oproti prie€nemu dorazu
(14).

® Zapnut pilu.

@ Prie¢ny doraz (14) a obrobok posunut smerom
k pilovému kotuéu, aby sa vykonal pozadovany
rez.

e Pozor:
Vzdy drzte pevne Vami vedeny obrobok, nie
volny kus obrobku, ktory bude odrezany.

@ Prie¢ny doraz (14) posunut vzdy tak dopredu, az
sa obrobok kompletne cely prereze.

@ Pilu opat vypnut. Odpad po pileni odstranit az
vtedy, ked' sa pilovy kotlU¢ Uplne zastavi.

10. Udrzba

@ Pozor! Vytiahnut kabel zo siete.

® Prach a necistoty je potrebné pravidelne
odstranovat z pristroja. Cistenie prevadzajte
najlepsie jemnou kefou alebo kusom latky.

® Nepouzivajte k Cisteniu plastovych dielov na
vyrobku Ziadne Zieraviny.

11. Objednanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné Udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné Eislo pristroja

@ Identifikacné Cislo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktuélne ceny a informéacie najdete na www.isc-
gmbh.info
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1. Opis uredjaja (sl. 1/2)

Stol pile

Zastita listova pile

Komad za guranje

List pile

Klin za cijepanje

Umetak za stol

Paralelni grani¢nik

Ruéno kolo

Rucka za podesavanije i fiksiranje
10 Donje postolje

11 Sklopka za ukljugivanje/iskljucivanje
12 Poluga s ekscentrom

13 Crijevo za odsisavanje

14 Poprecni grani¢nik

15 Vijak s krilnom maticom

16 Adaptor za odsisavanje

32 Potpore

33 Prosirenje stola

©CoO~NOOOAWN-=

2. Opseg isporuke

Stolna kruzna pila

List pile od tvrdog metala
Paralelni grani¢nik
Poprecni grani¢nik
Komad za guranje
Prosirenje stola

3. Namjenska uporaba

Stolna kruzna pila sluzi za uzduzno i popre¢no
rezanje (samo s popre¢nim grani¢nikom) drva svih
vrsta, prema veli¢ini stroja.

Ne smiju se rezati okrugla drva bilo koje vrste.
Stroj se smije koristiti samo za utvrdjenu namjenu.
Svako drugo koriStenje izvan tih okvira smatra se
nesvrsishodnim. Za Stete ili ozljede bilo koje vrste
koje bi zbog toga nastale ne jam¢i proizvodja¢ nego
korisnik. Smiju se koristiti samo listovi pile (HM- ili
CV-listovi pile) prikladni za stroj. Nije dozvoljeno
koriStenje HSS-listova i reznih plo¢a bilo koje vrste.
Sastavni dio namjenskog koristenja &ini i
pridrzavanje sigurnosnih napomena kao i uputa za
montazu i rad navedenih u uputama za uporabu.

Osobe koje upravljaju strojem i odrzavaju ga moraju
se upoznati s tim uputama i biti upuéene u moguce
opasnosti.

Treba se to¢no pridrzavati doti¢nih propisa o zastiti
na radu.

Treba se pridrzavati i ostalih pravila iz medicine rada
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i sigurnosno-tehni¢kih podrucja.

Promjene na stroju u potpunosti iskljuéuju jamstvo

proizvodjaca i iz toga proizasle Stete.

Unato¢ namjenskoj uporabi ne mogu se potpuno

iskljuciti odredjeni faktori rizika. Uvjetovani

konstrukcijom i izvedbom stroja mogu nastati

sljededi rizici:

® Dodir s listom pile u nepokrivenom podrucju
pile.

® Zahvat u list pile tijlekom rada (posjekotine).

@ Povratni udarac radnih komada i njihovih
dijelova.

® Lomouvi lista pile.

o Otkidanje nekvalitetnih dijelova listova pile od
tvrdog metala.

® Ostecenje sluha u slucaju nekoristenja potrebne
zastite.

® Emisije drvene praSine opasne za zdravlje kod
koristenja u zatvorenim prostorijama.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sliénim djelatnostima.

4. Vazne napomene

Molimo Vas da pazljivo procitate upute za uporabu i
pridrzavate se njihovih napomena. Pomoc¢u ovih
uputa za uporabu upoznajte uredjaj, njegovu
pravilnu uporabu kao i sigurnosne upute.

A Sigurnosne napomene

® Upozorenje: Prilikom koristenja elektroalata,
treba se pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera
opreza kako bi se iskljucili rizici od pozara,
elektri¢nog udara i ozljedjivanja osoba.

@ Pridrzavajte se svih ovih napomena prije i
tijekom rada s pilom.

@ Dobro sacuvajte ove sigurnosne napomene.

@ Zastitite se od elektricnog udara! Izbjegavajte
dodir tijela s uzemljenim dijelovima.

@ Uredjaje koji se ne koriste treba odloziti na suho,
zaklju¢ano mjesto, izvan dohvata djece.

@ Da biste mogli raditi bolje i sigurnije, ostrite i
Cistite alate.

® Redovito kontrolirajte kabel alata i u slu¢aju
njegovog ostecenja prepustite popravak
ovlastenom elektri¢aru.

@ Redovito kontrolirajte produzni kabel i zamijenite
ga ako je ostecen.

o
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Na otvorenom koristite samo za to dozvoljene
produzne kablove s odgovarajuéim oznakama.
Pripazite na to $to radite. Radu pristupite s
razumom i oprezom. Ne koristite alat ako ste
umorni.

Ne Koristite alate kod kojih se sklopke ne mogu
Upozorenje! Uporaba drugih alata i pribora
moze za Vas predstavljati opasnost od
ozljedjivanja.

Prije radova podesavanja i odrzavanja izvucite
mrezni utikac.

Ove sigurnosne napomene proslijedite svim
osobama koje rade na stroju.

Ne koristite pilu za rezanje ogrjevnog drva.
Izostavite popre¢no rezanje okruglog drva.
Oprez! Postoji opasnost od ozljedjivanja ruku i
prstiju rotiraju¢im listom pile.

Stroj je opremljen sigurnosnom sklopkom (11)
za zastitu od ponovnog ukapc&anja nakon pada
napona.

Prije pustanja stroja u rad provjerite odgovara li
napon na tipskoj plocici uredjaja naponu mreze.
Ako je potreban produzni kabel, provjerite je li
njegov presjek dovoljan za provodjenje struje
pile. Minimalni presjek 1 mm2.

Kolut za kabel koristite samo u odmotanom
stanju.

Ne nosite pilu drzeci je za mrezni kabel.
Provjerite vod mreznog prikljucka. Ne koristite
ostecene ili prikljuéne vodove s greskom.

Ne vucite utika¢ iz uti¢nice pomocu kabla.
Zastite kabel od vrucine, ulja i ostrih rubova.
Ne izlaZite pilu kiSi i ne koristite stroj u vlaznoj ili
mokroj okolini.

Pobrinite se za dobro osvijetljenje.

Ne rezite pilom u blizini zapaljivih tekucina ili
plinova.

Nosite prikladnu zastitnu odjec¢u! Rotirajuci list
pile moZe zahvatiti Siroku odjeéu ili nakit.
Prilikom radova na otvorenom preporucujemo
obucu u kojoj se ne sklize.

Imate li dugu kosu, stavite mrezicu za kosu.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Korisnik mora biti minimalno 18 godina starosti,
naucénici minimalno 16 godina, ali pod
nadzorom.

Djecu drzite podalje od uredjaja priklju¢enog na
mrezu.

Cistite radno mjesto od otpadaka drva i dijelova
koji se nalaze uokolo.

Nepostivanje reda u radnom podruc¢ju moze
dovesti do nesreca.

Ne dozvolite da druge osobe, narogito djeca,
dodiruju alat ili mrezni kabel. Drzite ih podalje od
radnog mjesta.

Osobama koje rade na stroju ne smije se
odvracati paznja.

Obratite paZnju na smjer okretanja motora i lista
pile. Koristite samo one listove pile ¢ija
maksimalna dozvoljena brzina nije manja od
maksimalne brzine vretena stolne kruzne pile i
materijala za rezanje.

Nakon isklju¢ivanja pogona ni u kojem slu¢aju
se listovi pile (4) ne smiju zaustavljati bo¢nim
pritiskom.

Montirajte samo dobro nabrusene,
nedeformirane listove pila (4) bez pukotina.

Ne koristite listove za kruznu pilu (4) od
visokolegiranog brzoreznog ¢elika (HSS -Celik).
Koristite samo listove pila koje preporuc¢a
proizvodjac i koji odgovaraju EN 847-1, s
upozorenjem da se kod zamjene lista pripazi na
to da $irina reza nije manja odnosno osnovna
Sirina lista pile nije ve¢a od debljine klina za
cijepanje.

Neispravni listovi pile (4) moraju se odmah
zamijeniti.

Ne Koristiti listove pile koji ne odgovaraju
karakteristi¢nim podacima navedenima u ovim
uputama za uporabu.

Pokretni zastitni poklopac (2) ne smije se fiksirati
kad je otvoren. Koristite gornju napravu za
zastitu lista pile i to¢no je podesite.

Sigurnosne naprave (2, 5) na stroju ne smiju se
demontirati ili u¢initi neupotrebljivima.
Zamijenite istroSen umetak za stol.

Ispravno koristite i podesite klin za cijepanije.
Klin za cijepanije (5) je vazna zastitna naprava
koja vodi radni komad i sprecava zatvaranje
propilika iza lista pile i povratni udarac radnog
komada. Pripazite na jacinu klina za cijepanje.
Kod svakog radnog hoda zastitni poklopac (2)
se mora spustiti na radni komad.

Kod uzduznog rezanja uskih radnih komada
obavezno koristite komad za guranje (3) (8irine
manje od 120 mm). Komad za guranije ili ru¢ka
drveta za guranje mora se u slu¢aju nekoristenja
uvijek Guvati na stroju.

Ne rezite radne komade koji su premali da biste
ih mogli sigurno drzati u ruci.

PaZnja: Ovom pilom ne smiju se izvoditi grani¢ni
rezovi.

Radni polozaj nalazi se uvijek bo¢no od lista
pile.

Stroj ne opterecivati toliko da dodje do
njegovog zastoja.

Radni komad uvijek pritisnite ¢vrsto o radnu
ploc¢u (1).

Pripazite na to da ozupc&ani vijenac lista pile ne
zahvati odrezane komade drva i odbaci ih.
Nikad ne uklanjajte iverje, strugotine ili

41

o



Anleitung TKS 1500 Eco Plus_SPK4: 18.05.$07 14:31 Uhr Seite 42

42

priklijestene dijelove drva kad pila radi. °
Da biste uklonili smetnje ili odstranili

priklijestene komade drva, iskljucite stroj. -

Izvucite mrezni utikac -

U slucaju ostecenja procjepa za prolaz pile, °
zamijenite umetak za stol (6). - Izvucite mrezni
utikac - °

Preinake kao i radove podeSavanja, mjerenja i
¢isc¢enja izvodite samo kad je motor ugasen. -
Izvucite mrezni utikac -

Prije uklju€enja provjerite jesu li uklonjeni kljuc i
alati za pode$avanije. ™
Prilikom napustanja radnog mjesta iskljucite
motor i izvucite mrezni utikac.

Nakon zavr§enog popravaka ili odrzavanja
moraju se ponovno montirati sve zastitne i
sigurnosne naprave.

Treba se pridrzavati svih proizvodjacevih
sigurnosnih napomena, uputa za rad i
odrzavanje, kao i dimenzija navedenih u
tehni¢kim podacima.

Treba se pridrzavati relevantnih propisa za ®
spre€avanje nesreca pri radu i posebnih, op¢e
priznatih sigurnosno-tehnic¢kih pravila.

Pridrzavati se Sluzbenog lista Strukovnog

udruzenja (VBG 7j). °

Prilikom svake aktivnosti prikljucite uredjaj za
usisavanje prasine. Kod rezanja drva kruzne pile
treba prikljuciti na uredjaj za sabiranje prasine. °
Korisnik mora biti informiran o uvjetima koji

utjecu na talozenje prasine, npr. vrsta materijala

za obradu (vrsta i izvor), o znacenju lokalne °
separacije i toénom podesavanju
poklopaca/lima za skretanje prasine/vodilice. °

Radite pilom samo s prikladnim uredjajem za
odsisavanije ili standardnim industrijskim
usisava¢em da biste izbjegli ozljedjivanje zbog °
otpadaka koji izlijeéu iz pile.

Stolna kruzna pila mora se priklju¢iti na uti¢nicu
sa zastitnim kontaktom od 230 V s minimalnim
osiguranjem od 10 A.

Za teSke radove ne koristite strojeve male
snage.

Ne Koristite kabel za namjene za koje nije
odredjen!

Pobrinite se za stabilni polozaj i u svakom
trenutku drzite ravnotezu.

Provjerite postoje li na alatu eventualna
ostecenja.

Prije daljnje uporabe alata mora se provijeriti
funkcioniraju li besprijekorno i propisno zastitne
naprave ili blago osteéeni dijelovi.

Provjerite funkcioniraju li propisno gibljivi dijelovi
i ne zapinju li, odnosno jesu li oste¢eni. Da biste
zajamdili besprijekoran rad alata sve dijelove
morate toéno montirati i ispuniti sve uvjete.

Q9O ®

Ostecene zastitne naprave i dijelove mora
popraviti ili zamijeniti struéni i ovlasten servis,
osim ako u uputama za uporabu nije drukéije
navedeno.

Ostecéenu sklopku neka zamijeni servisna
sluzba.

Ovaj alat odgovara doti¢nim sigurnosnim
odredbama. Popravke smije izvrs$iti samo
elektri¢ar s time da koristi originalne rezervne
dijelove; u suprotnom moze do¢i do nesrece po
korisnika.

U sluc¢aju potrebe nosite prikladnu osobnu
zastitnu opremu. Ona moze obuhvacati:

- zastitu za usi da biste sprijecili rizik nastanka
nagluhosti;

- zastitnu masku za usta da biste izbjegli rizik
udisanja opasne prasine.

- Kod rukovanija listovima pile i hrapavim
materijalima nosite zastitne rukavice. Listovi pile
moraju se uvijek nositi u prakti¢noj i za to
namijenjenoj kutiji.

Korisnik mora biti informiran o uvjetima koji
utje€u na stvaranje buke (npr. listovi pile koji su
konstruirani tako da smanjuju buku), te u njegu
lista pile i stroja.

Greske nastale na stroju uklju€ujuéi zastitne
naprave kao i list pile treba, ¢im se otkriju,
dojaviti osobi odgovornoj za sigurnost.
Prilikom transportiranja stroja koristite samo
uredjaje za transport, a nikad zastitne naprave
za rukovanije i transport.

Tijekom transporta gorniji dio lista pile mora biti
pokriven, na primjer zastithom napravom.

Ne izvodite uvitke i utore bez prikladne zastitne
naprave kao sto je npr. zastitni tunel koji se
stavlja iznad stola za rezanje.

Kruzne pile ne smiju se koristiti za prorezivanje
(utora zavr§enog u radnom komadu).

Paznja
Opasnost od ozljeda!
Ne zahvacati u list pile kad radi.

Nositi zastitu za o€i

Nositi zastitu za usi

@

Nositi masku za zastitu od prasine

o
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Vrijednosti emisije buke

Pogonu praznom hodu
Razina zvu¢nog tlaka L,, 100,6 dB 87,5dB
Razina buke Ly, 112,6 dB 101,1 dB

Navedene vrijednosti su vrijednosti emisije i zbog
toga ne moraju istovremeno predstavljati i
sigurnosne vrijednosti na radnom mjestu. lako
postoji korelacija izmedju razina emisije i imisije, iz
toga se ne moze pouzdano zakljuciti jesu li potrebne
dodatne mijere zastite ili ne. Faktori koji mogu
utjecati na razinu postojece imisije na radnom
mjestu obuhvaéaju vrijeme djelovanja, specifi¢nost
radnog prostora, ostale izvore buke itd., npr. broj
strojeva i druge susjedne procese. Pouzdane
vrijednosti na radnom mijestu isto tako mogu varirati
od drzave do drzave. Ova informacija treba posluziti
korisniku za bolju procjenu opasnosti i rizika.

5. Tehnic¢ki podaci

Izmjeniéni motor 230V ~ 50 Hz
Snaga P S11200 W S6 40% 1500 W
Broj okretaja u praznom hodu n, 5700 min™
Lit pile od tvrdog metala @ 250 x @ 30 x & 2,4 mm
Broj zubaca 24
Veli¢ina stola 640 x 446 mm
Prosirenje stola li/de 640 x 250 mm
Visina rezanja maks. 75 mm/90°

48 mm/45°

Korekcija visine kontinuirano 0 - 75 mm
Zakretni list pile

Priklju¢ak odsisavanja

kontinuirano 0° - 45°
@ 35 mm

Vrsta pogona S6 40 %: neprestani pogon s
promijenljivim optere¢enjem (trajanje ciklusa 10 min).
Da se motor ne bi nedopusteno zagrijao, smije se
pogoniti do 40 % trajanja ciklusa s navedenom
nazivnom snagom i na kraju mora nastaviti raditi sa
60 % trajanja ciklusa bez opterecenja.

o

. Prije pustanja u rad

® Raspakirajte stolnu kruznu pilu i provjerite
eventualna os$tec¢enja nastala kod transporta

® Stroj se mora postaviti tako da bude stabilan tj.
pricvrstiti na radni stol ili pri¢vrstiti vijcima na
donje postolje.

@ Prije pustanja u rad svi poklopci i sigurnosne

@ List pile se mora neometano kretati.

® Kod drva koje upravo obradjujete pripazite na
strana tijela kao $to su npr. ¢avli ili vijci.

@ Prije nego Sto aktivirate sklopku za
ukljucivanje/isklju€ivanje provijerite je i list pile
pravilno montiran i jesu li gibljivi dijelovi lako
pokretljivi.

@ Prije prikljuenja stroja provijerite odgovaraju li
podaci na tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.

7. Montaza

Paznja! Prije svih radova odrzavanja i preinaka
na kruznoj pili treba izvuéi mrezni utikaé.

7.1 Montaza postolja (sl. 15/16/17)

® Okrenite stolnu kruznu pilu i polozite je na pod.

® 4 nogara (29) pricvrstite s podloznim plo¢icama
(b) i Sesterokutnim vijcima (a) labavo na pilu.

® Sad pricvrstite uzduzne (31) i popre¢ne potpore
(80) pomocu Sesterokutnih vijaka (a), podloznih
plocica (b) i matica (c) labavo s nogarima.
PaZnja: Duze potpore moraju biti bo¢no.

® Na kraju pri¢vrstite sve vijke i matice postolja.

7.2 Montiranje/demontiranje zastite lista pile
(sl. 3)

@ Zastitu lista pile (2) stavite na klin za cijepanje (5)
tako da vijak udje kroz rupu (18) klina.

@ Vijak (15) nemojte Evrsto pritegnuti; zastita lista
pile mora ostati slobodno gibljiva.

@ Pricvrstite crijevo (13) na adaptor za odsisavanje
(16) i na nastavak za odsisavanje na zastiti lista
pile (2).

® Naizlazu adaptora za odsisavanje (16) treba
prikljuciti prikladan uredjaj za odsisavanje.

® DemontaZa se odvija obrnutim redoslijedom.
Paznja!
Prije svakog pocetka rezanja zastita lista pile (2)
mora se spustiti na komad koji se reze.

7.3 Podesavanje klina za cijepanje (sl. 3/5/6/7)
Paznja! Izvucite mrezni utikac.

List pile (4) podesite na maks. dubinu rezanja,
dovedite u polozaj 0° i aretirajte ga.
Demontirajte zastitu lista pile (vidi 7.2.)
Izvadite umetak za stol (vidi 7.3).

Olabavite pri¢vrsni vijak (19).

7.3.1. Podesavanje za maksimalne rezove
(sl. 5/6/7)
o Kiin za cijepanje (5) pomaknite prema gore tako
da razmak izmedju stola pile (1) i gornjeg ruba
klina za cijepanje (5) iznosi oko 10 cm.

naprave moraju biti propisno montirani.

Razmak izmedju lista pile (4) i klina za cijepanje
43
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(5) treba biti 3-5 mm.
Ponovno pritegnite vijak (19) i montirajte umetak
za stol (6) (sl. 6).

7.3.2. Podesavanje za prikrivene rezove (sl. 5/6/7)

Klin za cijepanje (5) pomaknite prema dolje
toliko da njegov vrh bude 2 mm ispod gornjeg
vrha zupca pile.

Razmak izmedju klina za cijepanje (5) i lista pile
(4) treba iznositi oko 3-5 mm (vidi sl. 6).
Ponovno pritegnite vijak (19) i montirajte umetak
za stol (6).

Paznjal Nakon izvodjenja prikrivenog reza
ponovno se mora montirati zastitni poklopac.
Ako Klin za cijepanje trebate ostaviti u donjem
poloZaju, obratite paznju da se visina rezanja
smanjuje na oko 55 mm.

Nakon svake zamjene lista pile mora se
provijeriti pode$enost klina za cijepanje.

7.4 Zamjena umetka za stol (sl. 6)

Kod istroSenosti ili oStec¢enja umetak za stol
treba zamijeniti jer u suprotnom postoji
povecana opasnost od ozljedjivanja.

Skinite zastitu lista pile (2).

Uklonite dva vijka s upustenom glavom (17).
Izvadite istroSeni umetak za stol (6).
Montaza novog umetka za stol odvija se
obrnutim redoslijedom.

7.5 Montaza/zamjena lista pile (sl. 4)

Paznja! Izvucite mrezni utikac.

Umetak za stol uklonite otpustanjem dvaju
vijaka s upustenim glavama (vidi 7.4)
Otpustite maticu tako da klju¢ (SW 24) nasadite
na maticu i drugim, vilju§kastim kljuéem (SW
13), kontrirajte na osovini motora.

Paznja! Maticu okrecite u smjeru rotacije lista
pile.

Skinite vanjsku prirubnicu i stari list pile skinite
ukoso prema dolje s unutrasnje prirubnice.
Prije montaze novog lista paZzljivo ocistite
prirubnicu lista pile.

Novi list pile stavite obrnutim redoslijedom i
pritegnite ga. Paznja! Obratiti paznju na smjer
kretanja, kosina reza zubiju mora pokazivati u
smijeru kretanja tj. prema naprijed (vidi strelicu
na zastiti lista pile).

Ponovno montirajte i podesite klin za cijepanje
(5) kao i zastitu lista pile (2) (vidi 7.2., 7.3.)
Prije nego nastavite raditi s pilom provjerite
funkcionalnost zastitnih naprava.

7.6 Montaza prosirenja stola (sl. 24-26)
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Prosirenja stola (33) labavo pri¢vrstite na stol
pile (1) pomocu vijaka (a), matica (b) i podloznih

plocica (c) (sl. 25).

Labavo pri¢vrstite potpore (32) na kuciste stolne
kruzne pile i na prosirenja stola (33) (sl. 26).
Poravnajte prosirenja (33) sa stolom pile.

Na kraju pri¢vrstite sve vijke (a).

8. Upravljanje

8.1.

8.3.

Sklopka za ukljucéivanje/iskljucivanje (sl. 1)
Pritiskom na zelenu tipku .. pila se moze
ukljuciti. Prije poCetka rezanja pricekajte da list
pile dostigne svoj maksimalni broj okretaja.

Da biste pilu ponovno iskljuéili, morate pritisnuti
crvenu tipku .0.

. Dubina rezanija (sl. 1)

Okretanjem rucice (8) list pile (4) se moze
podesiti na Zeljenu dubinu rezanja.
U smjeru suprotnom od kazaljke na satu:
veca dubina rezanja
U smijeru kazaljke na satu:
manja dubina rezanja

Paralelni graniénik

8.3.1. Visina granic¢nika (sl. 11-13)

Isporuceni paralelni grani¢nik (7) ima dvije
povrsine vodilica razli¢itih visina.

Ovisno o debljini materijala za rezanje mora se
koristiti grani¢na vodilica (23) prema sl. 11 za
deblji materijal i prema sl. 10 za tanji materijal.
U cilju premjestanja grani¢ne vodilice (23) na
nizu povrsinu, oba nazubljena vijka (26) moraju
se olabaviti kako bi se grani¢na vodilica (23)
otpustila od drzaca (24).

Oba nazubljena vijka (26) izvadite kroz prorez
(27) u grani¢noj vodilici (23) i ponovno ih
umetnite u drugi prorez (25).

Grani¢nu vodilicu (23) ponovno montirajte na
drzac (24).

Premjestanje na viSu povrSinu vodilice mora se
provoditi analogno.

8.3.2. Sirina reza

Kod uzduznog rezanja dijelova drva mora se
koristiti paralelni grani¢nik (7).

Paralelni grani¢nik (7) moze se montirati na obje
strane stola pile (1).

Paralelni grani¢nik (7) mora se staviti na kliznu
vodilicu (28) stola pile (1).

Uz pomoc¢ skale (22) na vodilici (1) paralelni
graniénik (7) se moze podesiti na Zeljenu mjeru.
Pritiskom na polugu s ekscentrom (12) paralelni
grani¢nik se moze fiksirati u Zeljenom poloZzaju.

o
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8.3.3. Podesavanje duljine granic¢nika (sl. 9)

@ Da biste sprijecili prikljestenje drva koje rezete,
grani¢na vodilica (23) se moze pomicati u
uzduZznom smijeru.

® Iskustveno pravilo: Straznji dio grani¢nika udara
o zamisljenu liniju koja zapocinje otprilike kod
sredine lista pile i prolazi unatrag pod 45°.

® PodeSavanje potrebne Sirine reza
- Olabavite nazubljene vijke (26) i pomicite
grani¢nu vodilicu (23) toliko da se dodirne
zami$ljena linija pod kutem od 45°.

- Ponovno pritegnite nazubljene vijke (26).

8.4. Poprecni granicnik (sl. 8)

® Poprecni grani¢nik (14) gurnite u utor (21) stola
pile.

@ Olabavite nazubljeni vijak (20).

® Okrenite popre¢ni grani¢nik (14) tako da strelica
pokazuje Zelienu kutnu mjeru.

® Ponovno pritegnite nazubljeni vijak (20).

Paznja!

® Ne pomicite grani¢nu vodilicu (23) predaleko u
smijeru lista pile.

® Razmak izmedju grani¢ne vodilice (23) i lista pile
(4) trebao bi biti 2 cm.

8.5. Podesavanje kuta (sl. 14)

@ Otpustite rucku za fiksiranje (9).

® Okretanjem rucke podesite na skali Zeljeni kut.
® Rucku fiksirajte u Zelienom kutnom polozaju.

9. Pogon

Paznjal!

® Nakon svakog novog pode$avanja
preporucujemo da se napravi probni rez da bi se
provjerila podeSena mjera.

@ Nakon ukljucivanja pile pri¢ekajte da list pile
postigne svoj maksimalni broj okretaja prije
nego $to zapocnete s rezanjem.

® Oprez kod urezivanja!

9.1. lzvodjenje uzduznih rezova (sl. 18)

Ovdje se radni komad prorezuje po svom uzduznom
smijeru.

Rub radnog komada priti§¢e se o paralelni granic¢nik
(7) dok ravna strana nalijeze na stol pile (1).

Zastita lista pile (2) mora se uvijek spustiti na radni
komad.

Radni polozaj kod uzduznog rezanja nikad ne smije
biti u liniji s tijekom rezanja.

@ Paralelni grani¢nik (7) podesite u skladu s
visinom radnog komada i Zeljenom $irinom. (vidi

8.3)

® Ukljucivanje pile

® Polozite Sake na radni komad ravno, sa
spojenim prstima i pomicite ga duz paralelnog
grani¢nika (7) u list pile (4).

® Boc¢nu vodilicu uhvatite lijevom ili desnom
rukom (ovisno o poloZaju paralelnog grani¢nika)
samo do prednjeg ruba zastitnog poklopca.

@ Radni komad uvijek progurajte do kraja klina za
cijepanje (5).

® Otpaci rezanja ostaju na stolu pile (1) tako dugo
dok se list pile (4) ponovno ne zaustavi.

® Dugacke radne komade osigurajte od prevrtanja
na kraju procesa rezanja! (npr. stalcima za
prihvat itd.).

9.1.2. Rezanje uskih radnih komada (sl. 19)

® UzduZzni rezovi na radnim komadima Sirine
manje od 120 mm moraju se obavezno provoditi
uz dodatnu pomo¢ komada za guranje (3).
Komad za guranje sadrzan je u opsegu
isporuke.
IstroSen odnosno oste¢en komad za guranje
odmah zamijenite.

9.1.3. Rezanje vrlo uskih radnih komada (SI. 20)

® ZauzduZne rezove na vrlo uskim radnim
komadima Sirine od 30 mm mora se obavezno
koristiti drvo za guranje.

@ Pritom treba dati prednost nizoj povrsini vodilice
paralelnog grani¢nika.

® Drvo za guranje nije sadrzano u opsegu
isporuke!
(Moze se nabaviti u odgovarajucoj trgovini)
Pravovremeno zamijenite istroSeno drvo za
guranje.

9.1.4. Izvodjenje prikrivenih rezova pile (SI. 21)

Prikriveni rezovi i rezanje utora moguci su zbog

odvojive zastite lista pile i kontinuirano podesive

visine reza.

® Uklonite zastitu za list pile (2) (vidi 7.2)

® Podesite klin za cijepanije (5) za prikriveni rez
(vidi 7.3.2)

® Podesite Zeljenu dubinu reza (8.2.)

@ Paralelni grani¢nik (7) montirajte desno od lista
pile na potrebnu Sirinu (8.3.2)

® Gurajte radni komad u list pile (4). Pritom treba
pripaziti da radni komad ¢vrsto nalijeze na stol
pile (1).

® Slijed rezanja treba odabrati tako da izrezane
letve padaju na lijevu stranu lista kruzne pile da
bi se izbjeglo njeno prikljestenje izmedju
grani¢nika i lista pile. (opasnost od povratnog
udarca)
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® Nakon zavr$etka procesa rezanja treba
obavezno ponovno montirati zastitu lista pile (2).

9.1.5. Izvodjenje kosih rezova (Sl. 14/22)
Kosi rezovi izvode se u osnovi uz koristenje
paralelnog grani¢nika (7).

@ List pile (4) podesite na Zeljeni kut (vidi 8.5).

@ Paralelni grani¢nik (7) podesite prema Sirini i
visini radnog komada (vidi 8.3.1).

® Rezizvodite u skladu sa Sirinom radnog komada
(vidi9.1.1.19.1.2i9.1.3)).

9.1.6. Izvodjenje poprecnih rezova (sl. 23)

® Poprecni grani¢nik (14) gurnite u oba utora (21)
stola pile i podesite na Zeljenu kutnu mjeru. (vidi
8.4.) Treba li se list pile (4) dodatno koso
namijestiti, koristite utor (49) koji e sprijeciti da
Vas$a ruka i poprecni grani¢nik dodju u dodir sa
zastitom lista pile.

® Radni komad €vrsto pritisnite o poprecni
grani¢nik (14).

o Ukljucite pilu.

® Da biste izveli rez, poprecni grani¢nik (14) i radni
komad pomicite u smijeru lista pile.

e Paznja:
Uvijek ¢vrsto drzite vodjeni radni komad a
nikad slobodan dio komada koji ¢e se
odrezati.

® Poprecni grani¢nik (14) uvijek pomicite toliko da
radni komad bude potpuno prerezan.

® Ponovno iskljucite pilu. Otpad rezanja uklonite
tek kad se list pile zaustavi.

10. Odrzavanje

@ Paznja! Izvucite mrezni utikac.

® Redovito Cistite sa stroja praSinu i necistoce.
Ciséenije je najbolje obaviti finom &etkom ili
krpom.

® Za cCisS¢enje plasti¢nih materijala ne koristite
sredstva koja nagrizaju.
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11. Narudzba rezervnih dijelova

Kod narudzbe rezervnih dijelova potrebno je navesti
sliedecée podatke:

Tip uredjaja

Broj artikla uredjaja

Identifikacijski broj uredjaja

Broj potrebnog zamjenskog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info
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® Technische Anderungen vorbehalten
@ Technické zmény vyhrazeny

Tehni¢ne spremembe pridrzane.
@@ Zadrzavamo pravo na tehnine izmjene.

@ Technické zmény vyhradené
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®

Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Rucksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgeréat kann hierfir auch einer
Ricknahmestelle tiberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do doméaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pti odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mlze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostfedky bez elektrickych sou¢asti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hi$ne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o0 varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vra¢anja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklaéna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj mbéze byt za tymto Uc¢elom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.

Samo za zemlje Europske zajednice

Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudijeluje u stru€énom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim Cisle. Pro uplatiiovani naroku
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodatecny zarucni servis. Vasich zakonnych narok( na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého u¢elu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femeslinické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v zivnostenskych,
femeslnych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zplisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
dlvodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroji nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokyn(l pro udrzbu a bezpec¢nostnich
pokynd, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouziti nasili nebo
poskozeni v dlsledku cizich vlivll (jako napt. Skody zplsobené padem), jakoz také bézného opotrebeni
zpusobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zaruéni doba €ini 2 roky a zac¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypr§enim zaruéni doby je
tfeba uplatriovat béhem dvou tydni od zjisténi defektu. Uplatriovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylouéeno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zarué¢ni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

Pfi uplatfiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobre uloZte jako dikaz! Popiste nam prosim pokud mozno pfesné diivod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
nasem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistro;.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad( odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu ndm pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podleZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno Stevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takSnih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upoStevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne po$kodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napa¢no
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanije in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba znasa 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izkljuéeno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podaljSanja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original ra¢una ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite raéun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natan&no opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nae garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V tak§nem primeru prosimo, da poSljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je nam to vel'mi 'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
cisle. Pri uplatfovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu¢ené nahradné pinenie za Skody pri transporte, Skody
sposobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napétie alebo druh pradu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prisluSenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpec¢nostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. Skody spdsobené padom), a taktiez je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouZzitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoé¢nené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zac¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékol'vek
instalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. Prilozte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakdpeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladniény blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste nam ¢o
najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaru¢né pinenie, dostanete obratom
naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doslo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1.

Ovi jamstveni uvijeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u VasSe zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvaca isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greSke na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ogranicen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih ostecenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preopterecenije uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. oStec¢enja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvrSeni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapo¢inje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uodili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod koristenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam po$aljete neispravan uredaj bez placanja
postarine na dolje navedenu adresu. Prilozite originalni raduna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saéuvate ragun kao dokaz! Sto to&nije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvacéa kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da éemo za naknadu troSkova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaéa. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch tber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieansprichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht bertihrt. Unsere Garantieleistung ist fur Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zu-
rickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Geréates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fur den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fur Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanlei-
tung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauchliche oder un-
sachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen
Einsatzwerkzeugen oder Zubehor), Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen, Ein-
dringen von Fremdkorpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch verwendungsgemafen, liblichen
Verschlei3 ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspruche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Geréat oder fir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches tbersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten Kauf-
nachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns bitte
den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst,
erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 » Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info
(0,14 €min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:

(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort Mobil:

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: l.-Nr.:

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
bitte beschreiben Sie uns die von Ihnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund lhrer Beanstandung moglichst genau. Dadurch kénnen

fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funktioniert nicht*

oder ,,Geréat defekt“ verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o

Garantie:

JA]

NEIN[]

Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird Ihnen eine Retourennummer zugeteilt | @ lhre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung
und Art.-Nr. und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 05/2007
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